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УВАГА
Ознайомтесь з усіма інструкціями та 
застереженнями, перш ніж розпочати 
тренування на даному тренажері. 
Збережіть цей посібник для подаль-
шої довідки у використанні.
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ʅʘ ʜʘʥʦʤʫ ʤʘʣʶʥʢʫ ʟʦʙʨʘʞʝʥʦ ʨʦʟʪʘʰʫ-
ʚʘʥʥʷ ʥʘʢʣʝʡʢʠ ʽʟ ʟʘʩʪʝʨʝʞʝʥʥʷʤʠ. Якщо 
наклейка відсутня або текст на ній не-
можливо прочитати, Ви можете замовити 
безкоштовно нову наклейку за вказаними 
контактами на першій сторінці обкла-
динки цього посібника. Приклейте нову 
наклейку із застереженням у вказаному 
місці на тренажері. ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʨʦʟʤʽʨʠ 
ʥʘʢʣʝʡʢʠ ʥʘ ʤʘʣʶʥʢʫ ʤʦʞʫʪʴ ʥʝ ʚʽʜʧʦʚʽʜʘʪʠ 
ʽʾ ʥʘʪʫʨʘʣʴʥʦʤʫ ʨʦʟʤʽʨʫ.

РОЗМІЩЕННЯ НАКЛЕЙКИ ІЗ ЗАСТЕРЕЖЕННЯМИ

305284

ЗМІСТ

IFIT ʻ ʪʦʨʛʽʚʝʣʴʥʦʶ ʤʘʨʢʦʶ ICON Health & Fitness, lnc.Google Maps ʻ ʪʦʨʛʽʚʝʣʴʥʦʶ ʤʘʨʢʦʶ Google Inc. 
BLUETOOTHÈ - ʩʠʤʚʦʣ ʪʘ ʣʦʛʦʪʠʧ, ʱʦ ʟʘʨʝʻʩʪʨʦʚʘʥʽ ʪʦʨʛʽʚʝʣʴʥʦʶ ʤʘʨʢʦʶ Bluetooth SIG,

lnc. ʪʘ ʚʠʢʦʨʠʩʪʫʚʘʻʪʴʩʷ ʟʛʽʜʥʦ ʣʽʮʝʥʟʽʾ. Wi-Fi ʻ ʪʦʨʛʽʚʝʣʴʥʦʶ ʤʘʨʢʦʶ Wi-Fi Alliance. WPA ʪʘ WPA2 ʻ 
ʪʦʨʛʽʚʝʣʴʥʦʶ ʤʘʨʢʦʶ Wi-Fi Alliance. NORDICTRACK ʻ ʪʦʨʛʽʚʝʣʴʥʦʶ ʤʘʨʢʦʶ ICON Health & Fitness, Inc.

УВАГА
Тримайте руки і ноги подалі
від цієї області в той час як
бігова доріжка знаходиться
в експлуатації.

УВАГА
Захистить себе та інших від 
ризику серйозних пошкод-
жень. Ознайомтесь з посіб-
ником користувача, та:

ʇʨʠ ʟʘʧʫʩʢʫ ʯʠ ʟʫ-
ʧʠʥʮʽ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ 
ʩʪʽʡʪʝ ʪʽʣʴʢʠ ʥʘ ʦʧʦ-
ʨʥʠʭ ʧʦʣʦʩʘʭ.

ɿʤʽʥʶʡʪʝ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʧʦʩʪʫʧʦʚʦ.
ʊʨʠʤʘʡʪʝʩʴ ʟʘ ʧʦʨʫʯʥʽ ʪʘ ʟʘʚʞ-
ʜʠ ʦʜʷʛʘʡʪʝ ʟʘʭʠʩʥʠʡ ʢʣʶʯ ʜʦʢʠ 
ʢʦʨʠʩʪʫʻʪʝʩʴ ʙʽʛʦʚʦʶ ʜʦʨʽʞʢʦʶ.

ɿʫʧʠʥʽʪʴʩʷ ʷʢʱʦ ʚʽʜʯʫʣʠ ʟʘʧʘ-
ʤʦʨʦʯʝʥʥʷ ʯʠ ʩʣʘʙʢʽʩʪʴ.

ʈʝʪʝʣʴʥʦ ʟʘʢʨʽʧʽʪʴ ʬʽʢʩʘʪʦʨ 
ʟʙʝʨʽʛʘʥʥʷ ʧʝʨʝʜ ʪʠʤ ʷʢ ʨʫʭʘʪʠ 
ʯʠ ʟʙʝʨʽʛʘʪʠ ʙʽʛʦʚʫ ʜʦʨʽʞʢʫ

ʇʝʨʝʜ ʪʠʤ ʷʢ ʩʢʣʘʜʘʪʠ ʙʽʛʦʚʫ 
ʜʦʨʽʞʢʫ ʧʝʨʝʢʦʥʘʡʪʝʩʷ, ʱʦ ʥʘ-
ʭʠʣ ʙʽʛʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ ʥʘ ʥʫʣʴʦ-
ʚʽʡ ʧʦʟʠʮʽʾ.

ʅʽʢʦʣʠ ʥʝ ʟʘʣʠʰʘ-
ʡʪʝ ʜʽʪʝʡ ʥʘ ʯʠ ʧʦ-
ʨʷʜ ʟ ʪʨʝʥʘʞʝʨʦʤ.

ɺʽʜ'ʻʜʥʘʡʪʝ ʟʘʭʠʩ-
ʥʠʡ ʢʣʶʯ, ʢʦʣʠ ʥʝ 
ʢʦʨʠʩʪʫʻʪʝʩʴ ʪʨʝ-
ʥʘʞʝʨʦʤ.

ʊʨʠʤʘʡʪʝ ʦʜʷʛ, ʧʘ- 
ʣʴʮʽ ʪʘ ʚʦʣʦʩʩʷ 
ʧʦʜʘʣʽ ʚʽʜ ʨʫʭʦʤʠʭ 
ʯʘʩʪʠʥ ʪʨʝʥʝʞʝʨʘ.

ʅʝ ʥʘʣʘʰʪʦʚʫʡʪʝ 
ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ ʧʽʜ
ʯʘʩ ʨʫʭʫ.

ʆʜʷʛʘʡʪʝ ʩʧʦʨʪʠ- 
ʚʥʝ ʚʟʫʪʪʪʷ ʧʽʜ 
ʯʘʩ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ 
ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ.



3

1. Власник велотренажеру відповідальний за
те, щоб усі користувачі даного тренажеру були
належним чином ознайомлені з усіма прави-
лами техніки безпеки та застереженнями.

2. Перед початком тренувань, проконсультуй-
теся з лікарем. Це особливо важливо для лю-
дей віком понад 35 років та тих, хто має
певніпроблеми зі здоров’ям.

3. Бігова доріжка не призначена для вико-
ристування людьми з обмеженними фізич-
ними та розумовими здібностями, а также при
розладах сприйняття. Якщо за людиною
доглядає хтось відповідальний за її безпеку
чи була надана вказівка на використання тре-
нажеру.

4. Використовуйте тренажер виключно так, як
зазначено в інструкції.

5. Цей тренажер призначений лише для дома-
шнього використання. Не використовуйте
його в комерційних цілях та в установах з ве-
ликим потоком людей.

6. Зберігайте бігову доріжку у приміщенні, за-
хищеному від вологи та пилу. Не встанов-
люйте тренажер у гаражі або на відкритому
подвір’ї, а також поблизу води.

7. Розмістіть тренажер на рівній поверхні, з
матом під ним, щоб захистити підлогу або ки-
лим. Переконайтеся, що перед тренажером є
принаймні 2,4м (8 футів) та по 0,6м (2 фути) з
кожної сторони бігової доріжки.

8. Не використовуйте бігову доріжку в примі-
щеннях де розпилювались аерозолі або вжи-
вається чистий кисень.

9. Не дозволяйте дітям до 12 років та дома-
шнім тваринам знаходитися біля тренажеру.

10. Максимальна допустима вага користувача
для даного тренажеру становить 150 кг.

11. На біговій дорожці має бути не більш од-
ного користувача.

12. Під час тренування вдягайте відповідний
одяг. Він не має бути надто вільним, оскільки
може потрапити в рухомі частини тренажеру.
Спортивний одяг рекомендований як для чо-
ловіків так і для жінок. Завжди тренуйтеся у
спортивному взутті. Ніколи не займайтесь
на босу ногу, у шкарпетках або босоніжках.

13. При підключенні шнура живлення (стор.
18), підключіть його до заземленого джерела
живлення. Більше нічого не має бути увімк-
нено до цього джерела. При заміні запобігача
в адаптері шнура живлення використовуйте
сертифікований 13 амперний запобігач
BS1362.

14. Якщо подовжувач необхідний, використо-
вуйте шнур з поперечним перерізом не менше
1мм2 та довжиною не більше 1,5м.

15. Тримайте шнур подалі від поверхонь, що
нагріваються.

16. Ніколи не переміщуйте бігове полотно
поки воно увімкнено. Також не викорис-
товуйте тренажер, якщо пошкоджено дріт чи
розетку або бігова доріжка не функціонує
належним чином (стор. 34 «ТЕХНІЧНЕ ОБСЛУ-
ГОВУВАННЯ ТА УСУНЕННЯ НЕСПРАВНОСТЕЙ»).

17. Перед тим як використовувати бігову до-
ріжку уважно прочитайте, зрозумійте та пере-
вірте термінову зупинку (стор. 20 «ВКЛЮЧЕ-
ННЯ ЖИВЛЕННЯ»).

18. Ніколи не починайте користуватись
біговою доріжкою поки Ви знаходитесь на
біговому полотні. Завжди тримайтесь за
поручні доки займаєтесь на тренажері.

19. Під час тренування на біговій доріжці,
рівень шуму бігової доріжки буде збіль-
шуватися.

20. Під час тренування тримайте пальці, воло-
сся й одяг подалі від рухомих частин
тренажера.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ: З метою попередження отримання серйозних травм, ознайомтесь
перед початком тренувань з усіма інструкціями і запобіжними заходами, наведеними в цьому 
посібнику. Група Компаній «Інтер Атлетика» та ТОВ «Фітнес Трейдинг» не несусть жодної 
відповідальності за отримання травм чи пошкодження майна під час використання тренажеру.

ПРАВИЛА ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
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21. Бігова доріжка здатна розвивати значну
швидкість. Змінюйте її поступово щоб запо-
бігти різких стрибків швидкості.

22. Монітор серцевого ритму не є медични
пристроєм. На точність вимірювання частоти
серцевих скорочень впливають різноманітні
фактори, в тому числі, рух користувача.
Монітор серцевого ритму призначений тільки
для відображення загальних тенденцій при
виконуванні вправ.

23. Ніколи не залишайте увімкнену бігову до-
ріжку без нагляду. Завжди від'єднуйте захис-
ний ключ, переводіть вимикач живлення у
положення «вимкненно» (дивіться малюнок
на стор. 5) та від'єднуйте дріт живлення, коли
тренажер не використовується.

24. Не намагайтесь пересувати тренажер доки
віна не зібран (стор. 7 «МОНТАЖ», стор. 33
«ЯК СКЛАДАТИ ТА ПЕРЕСУВАТИ БІГОВУ
ДОРІЖКУ»). Для того щоб перемістити трена-
жер необхідно підняти 20кг ваги, перекона-
йтесь, що таке навантаження безпечне для
Вашого здоров’я.

25. При збиранні чи пересуванні бігової доріж-
ки, переконайтесь що фіксатор надійно три-
має конструкцію в позиції для зберігання.

26. Не змінюйте рівень нахилу бігової доріжки
підкладуючи під неї сторонні предмети.

27. Регулярно перевіряйте та затягуйте усі де-
талі бігової доріжки.

28. НЕБЕЗПЕЧНО: Завжди від‘єднуйте
дріт живлення одразу після використання,
перед тим як мити бігову доріжку та перед
тим як обслуговувати та налаштовувати
тренажер згідно з інструкцією. Ніколи не
знімайте кожух двигуна, тілька якщо Вам
сказав це зробити офіційний представник
сервісного центру. Сервісне обслуговування,
не вказане у цій інструкції, має проводитись
тільки у офіційному сервісному центрі.

29. Надмірно виснажливі тренування можуть
призвести до серйозних травм чи, навіть,
смерті. Якщо Ви відчуваєте слабкість або
біль, негайно зупинить тренування та відпо-
чиньте.

ЗБЕРЕЖІТЬ ЦІ ПРАВИЛА
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ɼʷʢʫʻʤʦ ɺʘʤ ʟʘ ʚʠʙʽʨ ʥʦʚʦʾ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ 
NORDICTRACKÈC990. ɼʘʥʠʡ ʪʨʝʥʘʞʝʨ ʧʨʦʧʦʥʫʻ 
ʰʠʨʦʢʠʡ ʥʘʙʽʨ ʬʫʥʢʮʽʡ, ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʦ ʨʦʟʨʦʙʣʝʥʠʭ 
ʜʣʷ ʟʘʜʦʚʦʣʝʥʥʷ ʚʘʰʠʭ ʧʦʪʨʝʙ ʧʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ 
ʪʘ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʟʨʦʙʠʪʠ ɺʘʰʽ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʚʜʦʤʘ 
ʝʬʝʢʪʠʚʥʽʰʠʤʠ ʪʘ ʧʨʠʻʤʥʽʰʠʤʠ. 

Уважно прочитайте цей посібник, перш ніж роз-
почати тренування на даной біговій доріжці. 
ʗʢʱʦ ʫ ɺʘʩ ʚʠʥʠʢʣʠ ʟʘʧʠʪʘʥʥʷ ʧʽʩʣʷ ʪʦʛʦ, ʷʢ ɺʠ ʦʟ-

ʥʘʡʦʤʠʣʠʩʷ ʟ ʽʥʩʪʨʫʢʮʽʻʶ, ʟʚʝʨʥʽʪʴʩʷ ʜʦ ʩʝʨʚʽʩʥʦ- 
ʛʦ ʮʝʥʪʨʫ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʧʝʨʰʫ ʩʪʦʨʽʥʢʫ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ). 
ʑʦʙ ʤʠ ʟʤʦʛʣʠ ʰʚʠʜʰʝ ʜʦʧʦʤʦʛʪʠ ɺʘʤ, ʟʥʘʡʜʽʪʴ 
ʥʦʤʝʨ ʤʦʜʝʣʽ ʪʘ ʩʝʨʽʡʥʠʡ ʥʦʤʝʨ ɺʘʰʦʛʦ ʪʨʝʥʘ-
ʞʝʨʫ ʧʝʨʝʜ ʪʠʤ ʷʢ ʟʘʪʝʣʝʬʦʥʫʚʘʪʠ ʥʘʤ. ʅʦʤʝʨ 
ʤʦʜʝʣʽ ʪʘ ʩʭʝʤʫ, ʱʦ ʚʢʘʟʫʻ ʨʦʟʪʘʰʫʚʘʥʥʷ 
ʥʘʢʣʝʡʢʠ ʟ ʩʝʨʽʡʥʠʤ ʥʦʤʝʨʦʤ, ɺʠ ʟʥʘʡʜʝʪʝ ʥʘ 
ʧʝʨʰʽʡ ʩʪʦʨʽʥʮʽ ʜʘʥʦʛʦ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ.
ʇʝʨʰ ʥʽʞ ʯʠʪʘʪʠ ʜʘʣʽ, ʦʟʥʘʡʦʤʪʝʩʷ ʟ ʦʩʥʦʚʥʠʤʠ 
ʜʝʪʘʣʷʤʠ ʪʨʝʥʘʞʝʨʫ, ʧʦʟʥʘʯʝʥʠʤʠ ʥʘ ʤʘʣʶʥʢʫ 
ʥʠʞʯʝ.

ВСТУП

ʇʦʨʫʯʝʥʴ

ʄʦʥʽʪʦʨ
ʩʝʨʮʝʚʦʛʦ ʨʠʪʤʫ

ʊʨʠʤʘʯ ʜʣʷ 
ʧʣʘʥʰʝʪʘ

ʂʦʥʩʦʣʴ

ʂʣʶʯ /
ʂʣʽʧʩʘ

ʃʦʪʦʢ ʜʣʷ 
ʘʢʩʝʩʫʘʨʽʚ

ɺʠʤʠʢʘʯ 
ʞʠʚʣʝʥʥʷ

ɹʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ
ʂʦʞʫʭ ʜʚʠʛʫʥʘ

ʂʦʣʝʩʦ

ʆʧʦʨʥʽ 
ʧʦʣʦʩʠ

ʅʘʧʨʘʚʣʷʶʯʠʡ 
ʨʦʣʠʢ 

ɽʣʘʩʪʦʤʝʨʠ

ɼʦʚʞʠʥʘ: 203 ʩʤ   
ʐʠʨʠʥʘ: 91 ʩʤ
ɺʘʛʘ: 88 ʢʛ 

ʈʝʛʫʣʶʶʯʠʡ ʛʚʠʥʪ
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1919. ɺʠʜʘʣʽʪʴ ʛʘʡʢʫ 7,93ʤʤ (34) ʪʘ ʙʦʣʪ 7,93 ʭ
57,2ʤʤ (3) ʟ ʢʨʦʥʰʪʝʡʥʫ ʥʘ ʬʽʢʩʫʶʯʽʡ ʧʣʘʥʮʽ 
(41).

ɿ'ʻʜʥʘʡʪʝ ʚʝʨʭʥʽʡ ʢʽʥʝʮʴ ʦʧʦʨʠ (53) ʟ ʢʨʦʥ-
ʰʪʝʡʥʦʤ ʬʽʢʩʫʶʯʦʾ ʧʣʘʥʢʠ (41), ʪʘ ʚʩʪʘʚʪʝ ʙʦʣʪ 
7,93 ʭ 57,2ʤʤ (3) ʢʨʽʟʴ ʢʨʦʥʰʪʝʡʥ ʪʘ ʦʧʦʨʫ. Ця 
операція виштовхне прокладку (Q) з опори; 
утилізуйте прокладку.

ʇʦʪʽʤ, ʥʘʢʨʫʪʽʪʴ ʛʘʡʢʫ 7,93ʤʤ (34) ʥʘ ʙʦʣʪ 7,93 ʭ 
57,2ʤʤ (3). Не затягуйте гайку; опора (53) має 
повертатись.

ʇʦʪʽʤ, ʦʧʫʩʪʽʪʴ ʨʘʤʫ (56) (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʨʦʟʜʽʣ çʗʂ 
ʉʂʃɸɼɸʊʀ ʊɸ ʇɽʈɽʉʋɺɸʊʀ ɹɯɻʆɺʋ ɼʆ-
ʈɯɾʂʋè ʥʘ ʩʪʦʨ. 33).

20. Ретельно затягніть чьотири шурупи 9,52 х
57,2мм (7), два гвинти 9,52 х 44,45мм (62) та 
два гвинти 9,52 х 31,75мм (63). Примітка: Не 
перезатягуйте гвинти 9,52 х 44,45мм; колеса 
(25) мають вільно обертатись.

ʇʦʪʽʤ, ʨʦʟʪʘʰʫʡʪʝ ʣʽʚʫ ʚʥʫʪʨʽʰʥʶ ʥʘʢʣʘʜʢʫ 
ʦʩʥʦʚʠ (99) ʧʦʨʷʜ ʟ ʥʠʞʥʽʤ ʢʽʥʮʝʤ ʣʽʚʦʾ ʩʪʽʡʢʠ 
(89). ʅʘʩʫʥʴʪʝ  ʣʽʚʫ ʥʘʢʣʘʜʢʫ ʦʩʥʦʚʠ (82) ʜʦ 
ʥʠʟʫ ʪʘ ʟʘʢʨʽʧʽʪʴ ʾʾ ʥʘ ʣʽʚʽʡ ʚʥʫʪʨʽʰʥʽʡ ʥʘʢʣʘʜʮʽ 
ʦʩʥʦʚʠ.

Q

25

25
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22. Переконайтесь, що всі деталі затягнуті належним чином перед початком використання бігової
доріжки. ʗʢʱʦ ʥʘ ʥʘʢʣʝʡʢʘʭ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ ʻ ʟʘʭʠʩʥʽ ʧʣʽʚʢʠ, ʾʭ ʪʨʝʙʘ ʚʠʜʘʣʠʪʠ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʱʦʙ ʟʘʭʠʩʪʠʪʠ
ʧʽʜʣʦʛʫ ʘʙʦ ʢʠʣʠʤ, ʧʽʜʢʣʘʜʽʪʴ ʧʽʜ ʪʨʝʥʘʞʝʨ ʩʧʝʮʽʘʣʴʥʠʡ ʤʘʪ. ʊʘʢʦʞ ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʱʦʙ ʟʘʧʦʙʽʛʪʠ ʧʦʰʢʦʜʞʝʥʥʶ
ʧʘʥʝʣʽ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ, ʥʝ ʧʨʠʧʫʩʢʘʡʪʝ ʧʦʧʘʜʘʥʥʷ ʧʨʷʤʠʭ ʩʦʥʷʯʥʠʭ ʧʨʦʤʝʥʝʡ. ʊʨʠʤʘʡʪʝ ʰʝʩʪʠʛʨʘʥʥʠʡ ʢʣʶʯ,
ʱʦ ʡʜʝ ʫ ʢʦʤʧʣʝʢʪʽ, ʚ ʥʘʜʽʡʥʦʤʫ ʤʽʩʮʽ; ʚʽʥ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʻʪʴʩʷ ʜʣʷ ʟʤʽʥʠ ʩʠʣʠ ʥʘʪʷʛʫ ʙʽʛʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ (ʩʪʦʨ.
35-36). ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɼʦʜʘʪʢʦʚʽ ʜʝʪʘʣʽ ʤʦʞʫʪʴ ʚʭʦʜʠʪʠ ʜʦ ʢʦʤʧʣʝʢʪʫ.

21
98

ʇʦʯʥʽʪʴ 
ʟʚʽʜʩʠ

21.  ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʢʥʦʧʢʠ  ʟ ʙʦʢʽʚ ʪʨʠʤʘʯʘ ʜʣʷ
ʧʣʘʥʰʝʪʽʚ (98) ʪʘ ʟʘʢʨʽʧʽʪʴ ʡʦʛʦ ʚ ʩʣʦʪʽ (R) ʥʘ 
ʟʽʙʨʦʥʦʡ ʢʦʥʩʦʣʽ (J).

ʇʨʠʢʨʽʧʠʪʴ ʪʨʠʤʘʯ ʜʣʷ ʧʣʘʥʰʝʪʽʚ (98) ʜʦ ʟʽʙʨʘʥʦʾ 
ʢʦʥʩʦʣʽ (J) ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʯʴʦʪʠʨʴʦʭ ʛʚʠʥʪʽʚ 
ʢʨʽʧʣʝʥʥʷ #8 x 15,87ʤʤ (38). Примітка: Спочатку 
наживіть два верхніх гвинта кріплення, та 
потім два нижніх гвинта живлення. Будьте 
обережні, не перезатягуйте гвинти.

ВАЖЛИВО: Тримач для планшетів (98) роз-
роблен для використання найбільш поши-
рених розмірів планшетів. Не намагайтесь 
закріпити на тримачі ніякі інши гаджети.

J

R 38
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ПІДКЛЮЧЕННЯ ШНУРА ЖИВЛЕННЯ

Цей тренажер повинен бути заземлений. ʇʨʠ ʥʝʩʧʨʘʚʥʦʩ-
ʪʽ ʘʙʦ ʧʦʣʦʤʮʽ, ʟʘʟʝʤʣʝʥʥʷ ʟʘʙʝʟʧʝʯʫʻ ʰʣʷʭ ʚʽʜʚʦʜʫ ʝʣʝʢʪ-
ʨʠʯʥʦʛʦ ʩʪʨʫʤʫ ʜʣʷ ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ ʨʠʟʠʢʫ ʫʨʘʞʝʥʥʷ ʝʣʝʢʪʨʠʯ-
ʥʠʤ ʩʪʨʫʤʦʤ. ɼʘʥʠʡ ʚʠʨʽʙ ʦʩʥʘʱʝʥʠʡ ʰʥʫʨʦʤ ʽʟ ʟʘʟʝʤʣʶʚʘ-
ʣʴʥʠʤ ʧʨʦʚʽʜʥʠʢʦʤ ʽ ʚʠʣʢʦʶ, ʱʦ ʤʘʻ ʢʦʥʪʘʢʪ ʜʣʷ ʟʘʟʝʤʣʝ-
ʥʥʷ. ɺʠʣʢʘ ʧʦʚʠʥʥʘ ʙʫʪʠ ʧʽʜʢʣʶʯʝʥʘ ʜʦ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʾ ʨʦʟʝʪʢʠ, 
ʷʢʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʪʘ ʟʘʟʝʤʣʝʥʘ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʦʩʪʽ ʜʦ 
ʤʽʩʮʝʚʠʭ ʥʦʨʤ ʽ ʧʨʘʚʠʣ. ɼʣʷ ʽʥʰʠʭ ʨʦʟʝʪʦʢ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʡʪʝ 
ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʽ ʧʝʨʝʭʽʜʥʠʢʠ. ВАЖЛИВО: Якщо шнур живлення 
пошкоджено, замініть його на інший, рекомендований 
виробником.

Виконайте наступні дії, щоб підключити 
шнур живлення. 

1. ʋʚʽʤʢʥʽʪʴ ʚʢʘʟʘʥʠʡ ʢʽʥʝʮʴ ʰʥʫʨʘ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʚ
ʨʦʟ'ʻʤ ʥʘ ʙʽʛʦʚʽʡ ʜʦʨʽʞʮʽ.

2. ʇʽʜʢʣʶʯʽʪʴ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʫ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʫ ʨʦʟʝʪʢʫ,
ʷʢʘ ʧʨʘʚʠʣʴʥʦ ʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʘ ʽʟʘʟʝʤʣʝʥʘ ʫ ʚʽʜ-
ʧʦʚʽʜʥʦʩʪʽ ʟ ʫʩʽʤʘ ʤʽʩʮʝʚʠʤʠ ʥʦʨʤʘʤʠ ʽ ʧʨʘʚʠ-
ʣʘʤ.

НЕБЕЗПЕКА: Неправильне підключення
заземлюючого провідника може призвести до ви-
никнення ризику ураження електричним струмом. 
Проконсультуйтеся з кваліфікованим електриком 
або людиною, що займається обслуговуванням 
електрообладнання, якщо у Вас є сумніви щодо 
того, що продукт правильно заземлений. Не змі-
нюйте електричну вилку, що поставляється у ком-
плекті з тренажером, якщо вона не входить у 
електричну розетку, то Вам потрібно знайти від-
повідну розетку або перехідник. 

ВИКОРИСТАННЯ БІГОВОЇ ДОРІЖКИ
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛІННЯ

ЗРОБІТЬ ВАШІ ФІТНЕС ЦІЛІ РЕАЛЬНИМИ ЗА ДО-
ПОМОГОЮ IFIT.COM

ʊʨʝʥʫʡʪʝʩʷ ʫ ʙʫʜʴ-ʷʢʽʡ ʯʘʩʪʠʥʽ ʩʚʽʪʫ ʟʘ 
ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ Google Maps.

ɿʘʚʘʥʪʘʞʫʡʪʝ ʥʘʚʯʘʣʴʥʽ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʨʦʟ-
ʨʦʙʣʝʥʽ, ʱʦʙ ʜʦʧʦʤʦʛʪʠ ɺʘʤ ʜʦʩʷʛʪʠ ʟʘ-
ʜʘʥʠʭ ʮʽʣʝʡ.

ɿʨʽʚʥʶʡʪʝ ʩʚʦʾ ʜʦʩʷʛʥʝʥʥʷ ʚ ʩʧʽʚʪʦʚʘʨʠʩ-
ʪʚʽ iFit ʟʤʘʛʘʶʯʠʩʴ ʟ ʽʥʰʠʤʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘ-
ʯʘʤʠ.

ɼʦʙʘʚʣʷʡʪʝ ʩʚʦʾ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʠ ʚ ʦʙʣʘʢʦ iFit 
ʪʘ ʩʣʽʜʢʫʡʪʝ ʟʘ ʩʚʦʲʤʠ ʜʦʩʷʛʥʝʥʥʷʤʠ.

ʆʙʠʨʘʡʪʝ ʮʽʣʽ ʩʚʦʛʦ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ: ʢʘʣʦʨʽʾ, 
ʯʘʩ ʘʙʦ ʚʽʜʩʪʘʥʴ.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʚʽʜʝʦ ʚʠʩʦʢʦʾ ʷʢʦʩʪʽ ʟ ʧʨʠʢʣʘʜʘ-
ʤʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ.

ʆʙʠʨʘʡʪʝ ʪʘ ʟʘʚʘʥʪʘʞʫʡʪʝ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ 
ʜʣʷ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ ʟʘʜʣʷ ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ ʚʘʛʠ.

Для того, щоб дізнатися більше відвідайте  сайт iFit.com

ОСОБЛИВОСТІ ПАНЕЛІ УПРАВЛІННЯ

ʅʘ ʧʘʥʝʣʽ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ ʻ ʚʝʣʠʢʠʡ 
ʥʘʙʽʨ ʬʫʥʢʮʽʡ, ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʠʭ, ʜʣʷ ʪʦʛʦ ʱʦʙ ʟʨʦ-
ʙʠʪʠ ɺʘʰʽ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʙʽʣʴʰ ʝʬʝʢʪʠʚʥʠʤʠ ʪʘ 
ʧʨʠʻʤʥʠʤʠ.

ʇʨʠ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʽ ʨʫʯʥʦʛʦ ʨʝʞʠʤʫ, ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ 
ʟʤʽʥʶʚʘʪʠ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʽ ʥʘʭʠʣ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ 
ʣʠʰʝ ʦʜʥʠʤ ʥʘʪʠʩʥʝʥʥʷʤ ʢʥʦʧʢʠ. ʇʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫ-
ʚʘʥʴ ʢʦʥʩʦʣʴ ʤʠʪʪʻʚʦ ʚʽʜʦʙʨʘʞʘʻ ʘʢʪʫʘʣʴʥʫ 
ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʶ. ɺʠ ʥʘʚʽʪʴ ʤʦʞʝʪʝ ʚʠʟʥʘʯʠʪʠ ʯʘʩʪʦ-
ʪʫ ʧʫʣʴʩʫ, ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʤʦʥʽʪʦʨʘ ʩʝʨʮʝʚʦʛʦ 
ʨʠʪʤʫ, ʱʦ ʟʥʘʭʦʜʠʪʴʩʷ ʥʘ ʧʦʨʫʯʥʽ. Для того, 
щоб дізнатися більше про використання 
нагрудного пульсометру дивіться стор. 29.

ʂʨʽʤ ʪʦʛʦ, ʧʘʥʝʣʴ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʤʘʻ ʥʘʙʽʨ ʛʦʪʦʚʠʭ 
ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ ʜʣʷ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʂʦʞʥʝ ʥʘʣʘ-
ʰʪʫʚʘʥʥʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦ ʢʦʥʪʨʦʣʶʻ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʽ 
ʥʘʭʠʣ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ, ʱʦ ʨʦʙʠʪʴ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ 
ʝʬʝʢʪʠʚʥʠʤ. ɼʦʜʘʪʢʦʚʦ, ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʥʘʣʘʰ-
ʪʫʚʘʪʠ ʯʘʩ, ʜʠʩʪʘʥʮʽʶ, ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʢʘʣʦʨʽʡ ʯʠ ʽʥʰʫ 
ʤʝʪʫ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ.

ʇʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ɺʠ ʥʘʚʽʪʴ ʤʦʞʝʪʝ ʩʣʫʭʘʪʠ 
ʫʣʶʙʣʝʥʫ ʤʫʟʠʢʫ ʜʣʷ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ ʘʙʦ ʘʫʜʽʦʢʥʠʛʠ 
ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʟʚʫʢʦʚʦʾ ʩʠʩʪʝʤʠ ʥʘ ʧʘʥʝʣʽ 
ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ.

Як увімкнути живлення - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 20. Як 
користуватись сенсорним дисплеєм - 
ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 20. Як налаштувати консоль - 
ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 21.
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ɿʘʚʜʷʢʠ ʥʦʚʠʤ ʪʨʝʥʘʞʝʨʘʤ ʦʩʥʘʱʝʥʠʤ ʩʠʩʪʝʤʦʶ 
iFit ʟʘʜʣʷ ʜʦʩʷʞʥʝʥʥʷ ʩʚʦʾʭ ʬʽʪʥʝʩ ʮʽʣʝʡ ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ 
ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʪʠʩʴ ʜʦʜʘʪʢʦʚʠʤʠ ʬʫʥʢʮʽʷʤʠ ʥʘ iFit.com:
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Важливо: Якщо бігова доріжка знаходилась під 
впливом низьких температур, то перед по-
чатком її використання необхідно дати їй нагрі-
тися до кімнатної температури. Якщо цього не 
зробити, Ви можете пошкодити дисплей панелі 
управління або інші електричні компоненти.

ʇʽʜʢʣʶʯʽʪʴ ʰʥʫʨ ʞʠʚʣʝʥʥʷ 
(ʩʪʦʨ. 18). ʇʦʪʽʤ ʟʥʘʡʜʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʥʘ ʨʘʤʽ 
ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ, ʱʦ ʟʥʘʭʦ-
ʜʠʪʴʩʷ ʧʦʨʫʯ ʟʽ ʰʥʫʨʦʤ
ʞʠʚʣʝʥʥʷ. ʇʝʨʝʢʣʶʯʽʪʴ ʚʠ-
ʤʠʢʘʯ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʚ ʧʦʣʦ-
ʞʝʥʥʷ "RESET".

ВАЖЛИВО: Коли бігова доріжка виставляється 
в магазині, дисплей консолі працює в демо-
режимі. Якщо увімкнено демо-режим, то після 
того, як Ви підключили шнур живлення в ро-
зетку, та перевели перемикач в режим "RESET" 
та перед тим як вставили ключ, на екрані буде 
показано демо-презентацію. Як вимкнути демо-
режим дивіться крок 7 на стор. 28.

ʇʦʪʽʤ ʚʩʪʘʥʴʪʝ ʥʘ 
ʦʧʦʨʥʽ ʧʦʣʦʩʠ ʙʽʛʦʚʦʾ 
ʜʦʨʽʞʢʠ. ɿʥʘʡʜʽʪʴ 
ʢʣʽʧʩʫ, ʧʨʠʢʨʽʧʣʝʥʫ 
ʜʦ ʢʣʶʯʘ, ʪʘ ʟʘʢʨʽ-
ʧʽʪʴ ʢʣʽʧʩʫ ʥʘ ʦʜʷʟʽ.
ʇʦʪʽʤ ʚʩʪʘʚʪʝ ʢʣʶʯ 
ʜʦ ʧʘʥʝʣʽ ʫʧʨʘʚʣʽ-
ʥʥʷ. ʏʝʨʝʟ ʜʝʢʽʣʴʢʘ
ʩʝʢʫʥʜ, ʜʠʩʧʣʝʡ ʫʚʽʤ-
ʢʥʝʪʴʩʷ. ɼʘʣʽ, ʚʩʪʘʚʪʝ ʢʣʶʯ ʜʦ ʢʦʥʩʦʣʽ.
Примітка: Протягом хвилини консоль буде го-
това для використання.
ВАЖЛИВО: У разі надзвичайної ситуації ключ 
зміститься зі свого місця на панелі, в ре-
зультаті чого бігове полотно сповільниться до 
повної зупинки. Перевірте кліпсу, обережно 
зробивши кілька кроків назад; якщо  ключ за-
лишається на своєму місці, відрегулюйте її 
положення.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʂʦʥʩʦʣʴ ʤʦʞʝ ʚʽʜʦʙʨʘʞʘʪʠ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ
ʪʘ ʜʠʩʪʘʥʮʽʶ ʷʢ ʚ ʤʠʣʷʭ, ʪʘʢ ʽ ʚ ʢʽʣʦʤʝʪʨʘʭ. ʗʢ
ʜʽʟʥʘʪʠʩʴ ʱʦ ʦʙʨʘʥʦ, ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 4 ʥʘ ʩʪʦʨ. 28.
ɼʣʷ ʩʧʨʦʱʝʥʥʷ, ʫʩʽ ʽʥʩʪʨʫʢʮʽʾ ʚ ʜʘʥʦʤʫ ʨʦʟʜʽʣʽ 
ʥʘʜʘʥʽ ʫ ʢʤ.

КОРИСТУВАННЯ СЕНСОРНИМ ЕКРАНОМ

ʂʦʥʩʦʣʴ ʤʘʻ ʧʦʚʥʦʢʦʣʴʦʨʦʚʠʡ ʧʣʘʥʰʝʪ ʟ ʩʝʥʩʦʨ-
ʥʠʤ ʝʢʨʘʥʦʤ. ʅʘʩʪʫʧʥʘ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʷ ʜʦʧʦʤʦʞʝ ɺʘʤ 
ʦʟʥʘʡʦʤʠʪʠʩʷ ʟ ʧʝʨʝʜʦʚʠʤʠ ʪʝʭʥʦʣʦʛʽʷʤʠ ʧʣʘʥ-
ʰʝʪʘ:

• ʂʦʥʩʦʣʴ ʬʫʥʢʮʽʦʥʫʻ ʘʥʘʣʦʛʽʯʥʦ ʧʣʘʥʰʝʪʥʠʤ ʢʦʤ-
ʧ'ʶʪʝʨʘʤ. ɿʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʢʦʚʟʘʥʥʷ ʧʘʣʴʮʝʤ ʽ ʥʘ-
ʪʠʩʢʘʥʥʷ ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʧʝʨʝʤʽʱʘʪʠ ʜʝʷʢʽ ʢʘʨʪʠʥʢʠ
ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ, ʥʘʧʨʠʢʣʘʜ ʚʽʢʦʥʮʷ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ
ʢʨʦʢ 5 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22). ʊʠʤ ʥʝ ʤʝʥʰ, ɺʠ ʥʝ ʤʦʞʝʪʝ
ʥʘʙʣʠʟʠʪʠ ʘʙʦ ʚʽʜʜʘʣʠʪʠ ʟʦʙʨʘʞʝʥʥʷ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ
ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʶʯʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʥʠʡ ʨʫʭ ʧʘʣʴʮʽʚ.

•

•

ETNE19716

ʇʦʣʦʞʝʥʥʷ 
"Reset"

ɺʠʤʠʢʘʯ 
ʞʠʚʣʝʥʥʷ

ʂʣʶʯ

ʂʣʽʧʩʘ

ɽʢʨʘʥ ʥʝ ʯʫʪʣʠʚ ʜʦ ʪʠʩʢʫ. ʅʝ ʪʨʝʙʘ ʩʠʣʴʥʦ ʥʘ-
ʪʠʩʢʘʪʠ_ʥʘ_ʝʢʨʘʥ.

ɼʣʷ ʚʚʝʜʝʥʥʷ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ ʚ ʪʝʢʩʪʦʚʝ ʧʦʣʝ, ʥʘʪʠʩ-
ʥʽʪʴ ʥʘ ʪʝʢʩʪʦʚʝ ʧʦʣʝ ʜʣʷ ʧʝʨʝʛʣʷʜʫ ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʠ. 
ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ ʮʠʬʨʠ ʯʠ ʽʥʰʽ 
ʩʠʤʚʦʣʠ ʥʘ ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʽ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "?123". 
ɼʣʷ ʧʝʨʝʛʣʷʜʫ ʜʦʜʘʪʢʦʚʠʭ ʩʠʤʚʦʣʽʚ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "Alt". ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʾʾ ʱʝ ʨʘʟ, ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʷ 
ʜʦ ʩʠʤʚʦʣʽʚ ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʠ. ɼʣʷ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ ʜʦ ʙʫʢʚ 
ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʠ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "ABC". ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ 
ʟʨʦʙʠʪʠ ʚʝʣʠʢʽ ʣʽʪʝʨʠ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʟ ʟʦʙʨʘ-
ʞʝʥʥʷʤ ʚʛʦʨʫ ʟʚʝʨʥʝʥʦʾ ʩʪʨʽʣʢʠ. ʑʦʙ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦ-
ʚʫʚʘʪʠ ʢʽʣʴʢʘ ʚʝʣʠʢʠʭ ʩʠʤʚʦʣʽʚ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
ʱʝ ʨʘʟ. ɼʣʷ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ ʜʦ ʤʘʣʦʾ ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʽ, ʥʘ-
ʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʟʽ ʩʪʨʽʣʢʦʶ ʚ ʪʨʝʪʽʡ ʨʘʟ. ɼʣʷ 
ʚʠʜʘʣʝʥʥʷ ʦʩʪʘʥʥʴʦʛʦ ʩʠʤʚʦʣʫ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʟ 
ʟʦʙʨʘʞʝʥʥʷʤ ʩʪʨʽʣʢʠ ʫ ʟʚʦʨʦʪʥʽʡ ʙʽʢ ʽ X.

ɺʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʡʪʝ ʢʥʦʧʢʠ ʢʦʥʩʦʣʽ ʜʣʷ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ 
ʧʣʘʥʰʝʪʦʤ. ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "ʅʆʄɽ" (ɼʦ ʛʦʣʦʚ-
ʥʦʛʦ ʤʝʥʶ) ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʴ ʜʦ ʛʦʣʦ-
ʚʥʦʛʦ ʤʝʥʶ. ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ ʜʣʷ 
ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʧʝʨʝʡʪʠ ʜʦ ʤʝʥʶ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ 
ʩʪʦʨ. 28). ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʴ ʜʦ ʧʦʧʝʨʝʜʥʴʦʛʦ ʝʢʨʘʥʫ.
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ɺʧʝʨʰʝ ʧʝʨʝʜ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ ʥʝʦʙ-
ʭʽʜʥʦ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ ʢʦʥʩʦʣʴ.

1. Під'єднайтеся до бездротової мережі.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʦʪʨʠʤʘʪʠ ʜʦʩʪʫʧ ʜʦ 
ɯʥʪʝʨʥʝʪʫ, ʟʘʚʘʥʪʘʞʠʪʠ iFit ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʪʘ ʚʠʢʦ-
ʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ  ʽʥʰʽ ʬʫʥʢʮʽʾ ʢʦʥʩʦʣʽ, ɺʠ ʧʦʚʠʥʥʽ ʙʫʪʠ 
ʧʽʜʢʣʶʯʝʥʽ ʜʦ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʡ ʤʝʨʝʞʽ. ʗʢ ʧʽʜʢʣʶʯʠʪʠ 
ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʫ ʤʝʨʝʞʫ ʜʦ ʢʦʥʩʦʣʽ ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ  
çɺʀʂʆʈʀʉʊɸʅʅʗ ʈɽɾʀʄʋ ɹɽɿɼʈʆʊʆɺʆɰ ʄɽ-
ʈɽɾɯè (ʩʪʦʨ. 31).

2. Перевірте наявність нової версії прошивки.

ʇʦ-ʧʝʨʰʝ, ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 1 ʥʘ ʩʪʦʨ. 28 ʪʘ ʢʨʦʢ 2 ʥʘ 
ʩʪʦʨ. 30, ʦʙʝʨʽʪʴ ʨʝʞʠʤ ʦʙʩʣʫʛʦʚʫʚʘʥʥʷ. ʇʦʪʽʤ 
ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 3 ʥʘ ʩʪʦʨ. 30 ʪʘ ʧʝʨʝʚʽʨʪʝ ʥʘʷʚʥʽʩʪʴ 
ʦʥʦʚʣʝʥʴ.

3.
ʗʢ ʧʝʨʝʚʽʨʠʪʠ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʭʠʣʫ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ, 
ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 4 ʥʘ ʩʪʦʨ. 31.

4. Створіть свій профіль iFit.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʨʫʯ ʽʟ ʟʦʙʨʘʞʝʥʥʷʤ ʟʝʤʥʦʾ 
ʢʫʣʽ ʚ ʥʠʞʥʴʦʤʫ ʣʽʚʦʤʫ ʢʫʪʢʫ ʝʢʨʘʥʘ ʪʘ  ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ iFit.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɯʥʬʦʨʤʘʮʽʶ ʱʦʜʦ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʽʥʪʝʨ-
ʥʝʪ ʙʨʘʫʟʝʨʘ ʜʠʚʠʪʴʩʷ ʥʘ ʩʪʦʨ. 30. ʁʦʛʦ ʧʦʯʘʪ-
ʢʦʚʘ ʩʪʦʨʽʥʢʘ iFit.com. ʑʦʙ ʩʪʘʪʠ ʫʯʘʥʠʢʦʤ ʩʧʽ-
ʣʴʥʦʪʠ iFit, ʜʦʪʨʠʤʫʡʪʝʩʴ ʽʥʩʪʨʫʢʮʽʡ ʥʘ ʩʘʡʪʽ.

ʇʽʩʣʷ ʮʴʦʛʦ, ʢʦʥʩʦʣʴ ʛʦʪʦʚʘ ʜʦ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ.

ʅʘ ʩʪʦʨʽʥʢʘʭ ʥʠʞʯʝ ʥʘʜʘʥʦ ʧʦʷʩʥʝʥʥʷ ʨʽʟʥʦʤʘʥʽʪ- 
ʥʠʭ ʪʨʝʥʥʫʚʘʥʴ ʪʘ ʦʩʦʙʣʠʚʦʩʪʝʡ ʢʦʥʩʦʣʽ.

Як користуватись ручним режимом - ʜʠʚʽʪʴʩʷ 
ʩʪʦʨ. 22. Предвстановлені тренування - ʜʠʚʽ-
ʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 24. Цільові тренування - ʜʠʚʽʪʴʩʷ 
ʩʪʦʨ. 25. Тренування для серцево-судинної си- 
стеми - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 26. Як використовувати 
іFit модуль - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 27. 

Як користуватись режимом налаштувань - ʜʠ-
ʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 28. Як користуватись звуковою 
системою - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 29. Як використову-
вати Інтернет-браузер - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 30. Як ко- 
ристуватись режимом технічного обслугову-
вання - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 30. Як використовувати  
бездротову мережу - ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 31. Як ко-
ристуватись тримачем для планшета - ʜʠ-
ʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 32.

ВАЖЛИВО: Якщо на консолі є захисні плівки, 
видаліть їх. Для запобігання пошкодження ру- 
хомої платформи вдягайте чисте спортивне 
взуття для тренувань на біговій доріжці. При 
першому використанні тренажера слід звер-
нути увагу на вирівнювання рухомої стрічки та 
відцентрувати бігове полотно вразі необ-
хідності (дивіться стор. 35).

Перевірте систему нахилу.
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КОРИСТУВАННЯ РУЧНИМ РЕЖИМОМ

1. Вставте ключ у панель управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʂʃʖʏɽʅʅʗ ɾʀɺʃɽʅʅʗè ʥʘ 
ʩʪʦʨ. 20. Примітка: Консоль буде готова до 
використання протягом хвилини.

2. Оберіть ручний режим.

3. Запустіть бігове полотно та налаштуйте швид-
кість.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "START" (ʉʪʘʨʪ)  ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʘʙʦ ʥʘ-
ʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "START" ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ, ʱʦʙ ʟʘʧʫʩʪʠʪʠ 
ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ. ɺʠ ʪʘʢʦʞ ʤʦʞʝʪʝ ʥʘʪʠʩʥʫʪʠ ʢʥʦʧʢʫ 
"MANUAL" (ʈʫʯʥʠʡ) ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ, ʘ ʧʦʪʽʤ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "RESUME" (ʇʨʦʜʦʚʞʠʪʠ) ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ. ɹʽʛʦʚʝ 
ʧʦʣʦʪʥʦ  ʧʦʯʥʝ ʨʫʭʘʪʠʩʴ ʟʽ ʰʚʠʜʢʽʩʪʶ 2 ʢʤ/ʛʦʜ. 
Примітка: Поки дисплей завантажує інформацію 
щодо тренування він буде темніти. Це норма-
льно.

ʇʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʟʤʽʥʽʪʴ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʨʫʭʫ ʧʦʣʦʪʥʘ 
ʟʘ ʙʘʞʘʥʥʷʤ, ʥʘʪʠʩʢʘʶʯʠ ʢʥʦʧʢʠ ʟʙʽʣʴʰʝʥʥʷ ʪʘ 
ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ. ʂʦʞʝʥ ʨʘʟ, ʢʦʣʠ ɺʠ ʥʘʪʠʩʢʘ-
ʻʪʝ ʦʜʥʫ ʟ ʢʥʦʧʦʢ, ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʟʤʽʥʶʻʪʴʩʷ ʥʘ 0,1 ʢʤ/
ʛʦʜ; ʷʢʱʦ ʫʪʨʠʤʫʚʘʪʠ ʢʥʦʧʢʫ, ʪʦ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʙʫʜʝ ʟʤʽ-
ʥʶʚʘʪʠʩʴ ʥʘ 0,5 ʢʤ/ʛʦʜ. ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʄʦʞʝ ʙʫʪʠ ʧʦʪʨʽ-
ʙʝʥ ʜʝʷʢʠʡ ʯʘʩ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʙʽʛʦʚʝ  ʧʦʣʦʪʥʦ ʥʘ-
ʙʨʘʣʦ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʫ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ.

ʗʢʱʦ ʥʘʪʠʩʥʫʪʠ ʦʜʥʫ ʟ ʢʥʦʧʦʢ ʟ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ, ʙʽʛʦʚʝ 
ʧʦʣʦʪʥʦ ʙʫʜʝ ʧʣʘʚʥʦ ʟʤʽʥʶʚʘʪʠ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ, ʜʦʢʠ ʥʝ 
ʜʦʩʷʛʥʝ ʟʘʟʥʘʯʝʥʦʾ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʱʦʙ ʟʫʧʠʥʠʪʠ ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "STOP" (ʉʪʦʧ).  ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʟʥʦʚʫ ʟʘʧʫʩʪʠ-
ʪʠ ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "START" (ʉʪʘʨʪ).

4. Змініть кут нахилу бігової доріжки за бажа-
нням.

ʑʦʙ ʟʤʽʥʠʪʠ ʥʘʭʠʣ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʠ 
ʟʙʽʣʴʰʝʥʥʷ ʘʙʦ ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ ʢʫʪʘ ʥʘʭʠʣʫ, ʘʙʦ ʦʜʥʫ ʟ 
ʧʨʦʥʫʤʝʨʦʚʘʥʠʭ ʢʥʦʧʦʢ. ʂʦʞʝʥ ʨʘʟ, ʢʦʣʠ ɺʠ ʥʘʪʠʩ-
ʢʘʻʪʝ ʦʜʥʫ ʟ ʢʥʦʧʦʢ, ʙʽʛʦʚʘ ʜʦʨʽʞʢʘ ʙʫʜʝ ʧʦʩʪʫʧʦʚʦ 
ʟʤʽʥʶʚʘʪʠ ʢʫʪ ʥʘʭʠʣʫ ʜʦ ʦʙʨʘʥʦʛʦ.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʇʽʜ ʯʘʩ ʧʝʨʰʦʛʦ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʥʘʭʠʣʫ, 
ʧʦ-ʧʝʨʰʝ, ɺʠ ʤʘʻʪʝ ʚʽʜʢʘʣʽʙʨʫʚʘʪʠ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʭʠʣʫ 
ʙʽʛʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ  (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 4 ʥʘ ʩʪʦʨ. 31).

5. Слідкуйте за своїм прогресом на дислеї.

ʂʦʥʩʦʣʴ ʧʨʦʧʦʥʫʻ ʜʝ- 
ʢʽʣʴʢʘ ʨʝʞʠʤʽʚ ʚʽʜʦ-
ʙʨʘʞʝʥʥʷ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ. 
ʆʙʨʘʥʠʡ ʨʝʞʠʤ ʜʠʩʧ-
ʣʝʶ ʚʠʟʥʘʯʘʻ, ʷʢʘ ʽʥ-
ʬʦʨʤʘʮʽʷ ʱʦʜʦ ʪʨʝ- 
ʥʫʚʘʥʥʷ ʚʽʜʦʙʨʘʞʘʻ-
ʪʴʩʷ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ. 
ʑʦʙ ʦʙʨʘʪʠ ʧʦʪʨʽʙʥʠʡ ʨʝʞʠʤ ʚʽʜʦʙʨʘʞʝʥʥʷ, ʧʨʦʩʪʦ 
ʪʦʨʢʥʽʪʴʩʷ ʘʙʦ ʧʝʨʝʣʽʩʪʥʠʪʴ ʝʢʨʘʥ. ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʪʘʢʦʞ 
ʧʝʨʝʛʣʷʥʫʪʠ ʜʦʜʘʪʢʦʚʫ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʶ, ʥʘʪʠʩʥʫʚʰʠ ʥʘ 
ʯʝʨʚʦʥʽ ʧʨʷʤʦʢʫʪʥʠʢʠ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ.

ʋʧʨʦʜʦʚʞ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʾ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ 
ʤʦʞʝ ʚʠʩʚʽʯʫʚʘʪʠʩʷ ʥʘʩʪʫʧʥʘ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʷ:

- ʢʫʪ ʥʘʭʠʣʫ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ;

- ʯʘʩ, ʱʦ ʤʠʥʫʚ;

- ʯʘʩ, ʱʦ ʟʘʣʠʰʠʚʩʷ (ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʈʫʯʥʠʡ ʨʝʞʠʤ ʥʝ
ʤʘʻ ʟʚʦʨʦʪʥʴʦʛʦ ʚʽʜʣʽʢʫ);

- ʧʨʠʙʣʠʟʥʘ ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʢʘʣʦʨʽʡ, ʷʢʫ ɺʠ ʩʧʘʣʠʣʠ;

- ʧʨʠʙʣʠʟʥʘ ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʢʢʘʣ/ʯʘʩ ʷʢʫ ɺʠ ʩʧʘʣʶʶʪʝ;

- ʚʽʜʩʪʘʥʴ, ʷʢʫ ɺʠ ʧʨʦʡʰʣʠ ʯʠ ʧʨʦʙʽʛʣʠ;

- ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʚʝʨʪʠʢʘʣʴʥʠʭ ʤʝʪʨʽʚ, ʱʦ ɺʠ ʟʜʦʣʘʣʠ.

ʇʨʠ ʚʢʣʶʯʝʥʥʽ ʞʠʚ-
ʣʝʥʥʷ, ʧʽʩʣʷ ʪʦʛʦ, ʷʢ 
ʢʦʥʩʦʣʴ ʟʘʚʘʥʪʘʞʠ-
ʪʴʩʷ, ʟ'ʷʚʠʪʴʩʷ ʛʦ-
ʣʦʚʥʝ ʤʝʥʶ. ʅʘʪʠʩ-
ʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "HOME" 
(ɻʦʣʦʚʥʘ ʩʪʦʨʽʥʢʘ) ʚ 
ʥʠʞʥʴʦʤʫ ʣʽʚʦʤʫ 
ʢʫʪʢʫ ʝʢʨʘʥʘ, ʱʦʙ ʚ ʙʫʜʴ-ʷʢʠʡ ʯʘʩ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʴ ʚ ʛʦ-
ʣʦʚʥʝ ʤʝʥʶ.
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ɿʘ ʙʘʞʘʥʥʷʤ, ʥʘʣʘʰʪʫʡʪʝ ʛʫʯ-
ʥʽʪʴ ʥʘʪʠʩʢʘʶʯʠ ʢʥʦʧʢʠ ʛʫʯʥʦʩ-
ʪʽ ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ.

ʑʦʙ ʧʨʠʟʫʧʠʥʠʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʦʜʥʫ ʟ 
ʢʥʦʧʦʢ ʤʝʥʶ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʘʙʦ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
"STOP" (ʉʪʦʧ) ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ. ʑʦʙ ʧʨʦʜʦʚʞʠʪʠ ʪʨʝʥʫ-
ʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "RESUME" (ʇʨʦʜʦʚʞʠʪʠ) 
ʘʙʦ ʢʥʦʧʢʫ "START" (ʉʪʘʨʪ). ɼʣʷ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʷ  
ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ,_ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ_ʢʥʦʧʢʫ_"END WORKOUT" 
(ɿʘʚʝʨʰʠʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ).

ɼʣʷ ʚʠʤʽʨʶʚʘʥʥʷ ɺʘʰʦʾ ʯʘʩʪʦʪʠ ʩʝʨʮʝʙʠʪʪʷ ʚʩʪʘ-
ʥʴʪʝ ʥʘ ʙʦʢʦʚʽ ʧʦʣʦʩʠ ʪʘ ʪʨʠʤʘʡʪʝʩʷ ʟʘ ʢʦʥʪʘʢʪʥʽ 
ʧʣʘʩʪʠʥʠ ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨʘ ʧʨʠʙʣʠʟʥʦ ʜʝʩʷʪʴ ʩʝʢʫʥʜ, 
не рухаючи руками. ʂʦʣʠ ɺʘʰ ʧʫʣʴʩ ʙʫʜʝ ʚʠʤʽ-
ʨʷʥʦ, ʜʘʥʽ ʚʽʜʦʙʨʘʟʷʪʴʩʷ ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʾ. Для най-
більш точного визначення серцевого ритму, 
продовжуйте утримувати контакти протягом 
приблизно 15 секунд.

7. Увімкніть вентилятор, якщо необхідно.

ɺʝʥʪʠʣʷʪʦʨ ʤʘʻ ʢʽʣʴʢʘ ʧʘʨʘʤʝʪʨʽʚ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ ʽ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʠʡ ʨʝʞʠʤ. ʇʨʠ ʚʠʙʦʨʽ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦʛʦ 
ʨʝʞʠʤʫ, ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʙʫʜʝ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯ-
ʥʦ ʟʙʽʣʴʰʫʚʘʪʠʩʷ ʪʘ ʟʤʝʥʰʫʚʘʪʠʩʷ ʟʘʣʝʞʥʦ ʚʽʜ 
ʽʥʪʝʥʩʠʚʥʦʩʪʽ ɺʘʰʦʛʦ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ.

8. Коли Ви закінчите вправи, вийміть ключ з 
панелі управління.

ʉʪʦʷʯʠ ʥʘ ʙʽʛʦʚʦʤʫ ʧʦʣʦʪʥʽ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ 
ʢʥʦʧʢʫ "HOME" (ɻʦʣʦʚʥʘ ʩʪʦʨʽʥʢʘ) ʘʙʦ ʢʥʦʧʢʫ 
"BACK" (ʇʦʚʝʨʥʝʥʥʷ) ʯʠ ʢʥʦʧʢʫ "STOP" (ʉʪʦʧ) ʥʘ 
ʢʦʥʩʦʣʽ.  ʅʘ ʝʢʨʘʥʽ ʟ'ʷʚʣʷʪʴʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʠ ʪʨʝʥʫ-
ʚʘʥʥʷ. ʇʽʩʣʷ ʧʝʨʝʛʣʷʜʫ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʽʚ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "FINISH" (ɿʘʚʝʨʰʠʪʠ), ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʷ ʜʦ
ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʝʥʶ. ɺʠ ʪʘʢʦʞ ʤʦʞʝʪʝ  ʟʙʝʨʝʛʪʠ ʯʠ
ʦʧʫʙʣʽʢʫʚʘʪʠ ʩʚʦʾ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʠ, ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʶʯʠ 
ʦʜʥʫ ʟ ʦʧʮʽʡ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ. ʇʦʪʽʤ ʚʠʡʤʽʪʴ ʢʣʶʯ ʟ 
ʢʦʥʩʦʣʽ ʽ ʧʦʢʣʘʜʽʪʴ ʡʦʛʦ ʚ ʥʘʜʽʡʥʝ ʤʽʩʮʝ.

ʂʦʣʠ ɺʠ ʟʘʢʽʥʯʠʣʠ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʪʠʩʷ ʙʽʛʦʚʦʶ ʜʦʨʽʞ-
ʢʦʶ, ʟʥʝʩʪʨʫʤʴʪʝ ʧʨʠʣʘʜ, ʧʝʨʝʚʽʚʰʠ ʚʠʤʠʢʘʯ 
ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ çʚʠʤʢʥʝʥʦè, ʪʘ ʚʽʜʢʣʶʯʽʪʴ 
ʰʥʫʨ ʞʠʚʣʝʥʥʷ. ВАЖЛИВО: Якщо Ви цього не 
зробите, електричні компоненти бігової до-
ріжки можуть пошкодитись.
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- ʰʚʠʜʢʽʪʴ ʙʽʛʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ;

- ʪʨʝʢ ʜʦʚʞʠʥʦʶ 400 ʤ (1/4 ʤʠʣʽ);

- ɺʘʰ ʪʝʤʧ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ (ʭʚʠʣ/ʤʠʣʽ);

- ʥʦʤʝʨ ʧʦʪʦʯʥʦʛʦ ʢʦʣʘ;

- ʧʫʣʴʩ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 6)

6. Визначте Ваш серцевий ритм за бажанням.

ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʚʠʤʽʨʷʪʠ ʧʫʣʴʩ, ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʶʯʠ ʨʫʯ-
ʥʠʡ ʘʙʦ ʥʘʛʨʫʜʥʠʡ ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨ (дивіться стор. 
29 для отримання інформації про додаткову 
опцію - нагрудний пульсометр). ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʂʦʥ-
ʩʦʣʴ ʩʫʤʽʩʥʘ ʟ BLUETOOTHÈ ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨʘʤʠ.

ʇʝʨʝʜ ʪʠʤ ʷʢ ʚʠʢʦ-
ʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ ʨʫʯʥʠʡ 
ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨ ʧʝʨʝ- 
ʢʦʥʘʡʪʝʩʷ ʫ ʚʽʜʩʫʪ- 
ʥʦʩʪʽ ʩʪʦʨʦʥʥʽʭ ʧʣʘ-
ʩʪʠʢʦʚʠʭ ʯʘʩʪʠʥʦʢ 
ʥʘ ʤʝʪʘʣʝʚʠʭ ʢʦʥ-
ʪʘʢʪʥʠʭ ʧʣʘʩʪʠʥʘʭ. 
ʊʘʢʦʞ ʧʝʨʝʢʦʥʘʡ-
ʪʝʩʷ ʚ ʯʠʩʪʦʪʽ ɺʘ-
ʰʠʭ ʨʫʢ.

ɺʝʥʪʠʣʷʪʦʨ ʤʘʻ ʢʽʣʴʢʘ ʨʝʞʠʤʽʚ 
ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ. ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʠ 
ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨʘ ʢʽʣʴʢʘ ʨʘʟʽʚ, ʱʦʙ 
ʦʙʨʘʪʠ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʦʙʝʨʪʘʥʥʷ 
ʘʙʦ ʚʠʤʢʥʫʪʠ ʡʦʛʦ.
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ПРЕДВСТАНОВЛЕНІ ПРОГРАМИ ТРЕНУВАНЬ

1. Вставте ключ до панелі управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʂʃʖʏɽʅʅʗ ɾʀɺʃɽʅʅʗè 
(ʩʪʦʨ.20)

2. Оберіть предвстановлені тренування.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʱʦʙ ʦʙʨʘʪʠ ʨʝʞʠʤ ʧʨʝʜʚʩʪʘʥʦʚʣʝʥʠʭ 
ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ ʢʥʦʧʢʫ "CALO-
RIE" (ʂʘʣʦʨʽʾ), "INCLINE" (ʅʘʭʠʣ), "SPEED" (ʐʚʠʜ-
ʢʽʩʪʴ). ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɺʠ ʪʘʢʦʞ ʤʦʞʝʪʝ ʥʘʪʠʩʥʫʪʠ ʢʥʦʧʢʫ ʟ 
ʟʦʙʨʘʞʝʥʥʷʤ ʣʶʜʠʥʠ, ʱʦ ʙʽʞʠʪʴ.

ʇʦʪʽʤ ʦʙʝʨʽʪʴ ʙʘʞʘʥʝ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʂʦʣʠ ʚʠʙʨʘʥʦ 
ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʜʠʩʧʣʝʡ ʧʦʢʘʞʝ ʪʨʠʚʘʣʽʩʪʴ, ʥʘʟʚʫ ʪʘ 
ʚʽʜʩʪʘʥʴ. ʂʨʽʤ ʪʦʛʦ, ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʾ ʟ'ʚʠʪʴʩʷ ʧʨʠʙʣʠʟʥʘ 
ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʢʘʣʦʨʽʡ, ʷʢʫ ɺʠ ʙʫʜʝʪʝ ʚʪʨʘʯʘʪʠ ʪʘ 
ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʨʽʚʥʷ ʥʘʭʠʣʫ.
2. Початок тренування.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "START" (ʉʪʘʨʪ) ʱʦʙ ʧʦʯʘʪʠ 
ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ɺʽʜʨʘʟʫ ʧʽʩʣʷ ʥʘʪʠʩʢʘʥʥʷ ʢʥʦʧʢʠ ʙʽʛʦʚʝ 
ʧʦʣʦʪʥʦ ʧʦʯʥʝ ʨʫʭʘʪʠʩʴ. ɺʽʟʴʤʽʪʴʩʷ ʟʘ ʧʦʨʫʯʥʽ ʽ 
ʧʦʯʥʽʪʴ ʭʦʜʴʙʫ. Примітка: Поки дисплей заван-
тажує інформацію щодо тренування він буде 
темніти. Це нормально.

ʂʦʞʥʝ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʧʦʜʽʣʝʥʝ ʥʘ ʯʘʩʪʠʥʠ. ʆʜʥʘ ʰʚʠʜ-
ʢʽʩʪʴ ʽ ʦʜʠʥ ʥʘʭʠʣ ʟʘʧʨʦʛʨʘʤʦʚʘʥʽ ʜʣʷ ʢʦʞʥʦʛʦ ʩʝʛ-
ʤʝʥʪʫ. ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʊʘ ʞ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʽ/ʘʙʦ ʥʘʭʠʣ ʤʦʞʫʪʴ 
ʙʫʪʠ ʟʘʧʨʦʛʨʘʤʦʚʘʥʽ ʜʣʷ ʯʘʩʪʠʥ, ʱʦ ʡʜʫʪʴ ʦʜʥʘ ʟʘ 
ʦʜʥʦʶ.

ʇʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʧʨʦʬʽʣʴ ʙʫʜʝ ʧʦʢʘʟʫʚʘʪʠ ɺʘʰ 
ʧʨʦʛʨʝʩ. ɼʣʷ ʧʝʨʝʛʣʷʜʫ ʧʨʦʬʽʣʷ, ʪʦʨʢʥʽʪʴʩʷ ʘʙʦ ʧʝ-
ʨʝʣʽʩʪʥʠʪʴ ʝʢʨʘʥ. ɺʝʨʪʠʢʘʣʴʥʘ ʢʦʣʴʦʨʦʚʘ ʣʽʥʽʷ ʚʢʘ-
ʞʝ ʧʦʪʦʯʥʠʡ ʩʝʛʤʝʥʪ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʅʠʞʥʷ ʯʘʩʪʠʥʘ 
ʧʨʦʬʽʣʷ ʚʽʜʦʙʨʘʞʘʻ ʨʽʚʝʥʴ ʥʘʭʠʣʫ ʙʽʛʦʚʦʛʦ ʧʦʣʦʪʥʘ 
ʜʣʷ ʧʦʪʦʯʥʦʛʦ ʩʝʛʤʝʥʪʫ. ɺʝʨʭʥʷ ʯʘʩʪʠʥʘ ʧʨʦʬʽʣʷ 
ʚʽʜʦʙʨʘʞʘʻ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ ʜʣʷ ʧʦʪʦʯʥʦʛʦ 
ʩʝʛʤʝʥʪʫ.

ɺ ʢʽʥʮʽ ʢʦʞʥʦʛʦ ʩʝʛʤʝʥʪʫ ʙʽʛʦʚʘ ʜʦʨʽʞʢʘ ʙʫʜʝ ʘʚʪʦ-
ʤʘʪʠʯʥʦ ʘʜʘʧʪʫʚʘʪʠʩʷ ʜʦ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ ʽ/ʘʙʦ ʥʘʭʠʣʫ 
ʥʦʚʦʾ ʯʘʩʪʠʥʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ.

ʊʘʢ ʙʫʜʝ ʧʨʦʜʦʚʞʫʚʘʪʠʩʴ ʜʦʢʠ ʥʝ ʟʘʢʽʥʯʠʪʴʩʷ ʦʩ-
ʪʘʥʥʷ ʯʘʩʪʠʥʘ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʇʦʪʽʤ ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ 
ʧʦʯʥʝ ʧʦʚʽʣʴʥʦ ʟʫʧʠʥʷʪʠʩʴ ʽ ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʾ ʚʽʜʦʙʨʘ-
ʟʠʪʴʩʷ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʇʽʩʣʷ ʪʦʛʦ ʷʢ ɺʠ ʦʟ-
ʥʘʡʦʤʠʪʠʩʷ ʟ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "FI-
NISH" (ɿʘʚʝʨʰʠʪʠ), ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʷ ʜʦ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ 
ʤʝʥʶ. ɺʠ ʪʘʢʦʞ ʤʦʞʝʪʝ ʟʙʝʨʝʛʪʠ ʯʠ ʦʧʫʙʣʽʢʫʚʘʪʠ 
ʩʚʦʾ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʠ, ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʶʯʠ ʦʜʥʫ ʟ ʦʧʮʽʡ ʥʘ 
ʝʢʨʘʥʽ.

ʗʢʱʦ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʘʙʦ ʥʘʭʠʣ ʟʘʥʘʜʪʦ ʚʝʣʠʢʽ ʘʙʦ ʥʝ-
ʜʦʩʪʘʪʥʽ, ʚ ʙʫʜʴ-ʷʢʠʡ ʯʘʩ ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, 
ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʚʨʫʯʥʫ ʟʤʽʥʠʪʠ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʥʘʪʠʩ-
ʢʘʥʥʷʤ ʢʥʦʧʢʠ "SPEED" (ʐʚʠʜʢʽʩʪʴ) ʘʙʦ "INC-
LINE" (ʅʘʭʠʣ). При натисканні кнопки швид-
кості, ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʦʙʠʨʘʪʠ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʩʘʤʦʩ-
ʪʽʡʥʦ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 3 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22). При натис-
канні кнопки нахилу, ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʦʙʠʨʘʪʠ ʥʘʣʘʰ-
ʪʫʚʘʥʥʷ ʨʽʚʥʷ ʥʘʭʠʣʫ ʩʘʤʦʩʪʽʡʥʦ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 4 
ʥʘ ʩʪʦʨ. 22). Щоб повернутися до запрогра-
мованої швидкості та/чи нахилу налаштувань 
тренування, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "FOLLOW WORK-
OUT" (ʉʣʽʜʫʚʘʥʥʷ ʟʘ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷʤ).

ʑʦʙ ʧʨʠʟʫʧʠʥʠʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
"HOME" (ɻʦʣʦʚʥʘ ʩʪʦʨʽʥʢʘ) ʘʙʦ ʢʥʦʧʢʫ 
"BACK" (ʇʦʚʝʨʥʝʥʥʷ) ʚ ʥʠʞʥʴʦʤʫ ʣʽʚʦʤʫ ʢʫʪʽ 
ʝʢʨʘʥʘ, ʯʠ ʢʥʦʧʢʫ "STOP" (ʉʪʦʧ) ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ. ʑʦʙ 
ʧʨʦʜʦʚʞʠʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "RE-
SUME" (ʇʨʦʜʦʚʞʠʪʠ) ʘʙʦ ʢʥʦʧʢʫ "START" (ʉʪʘʨʪ). 
ɼʣʷ ʟʘʚʝʨʰʝʥʥʷ  ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
"END WORKOUT" (ɿʘʚʝʨʰʠʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ).

Примітка: Метою тренування для спалювання 
калорій є оцінка кількості калорій, які Ви бу-
дете спалювати під час тренування. Фактична 
кількість калорій, що Ви спалюєте, буде зале-
жати від різних факторів, наприклад, таких як 
Ваша вага. Крім того, якщо Ви вручну зміните 
швидкість або нахил бігової доріжки під час 
тренування, це також буде впливати на кіль-
кість калорій що Ви спалюєте.

4. Слідкуйте за своїми показниками на дисплеї.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 5 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22. ɽʢʨʘʥ ʤʦʞʝ ʪʘʢʦʞ 
ʧʦʢʘʟʘʪʠ ʧʨʦʬʽʣʴ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ ʪʘ 
ʥʘʭʠʣʫ ʧʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ.

5. Визначте Ваш серцевий ритм за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 6 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

6. Увімкніть вентилятор за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 7 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

7. Коли Ви закінчите вправи, вийміть ключ з 
панелі управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 8 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.
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ЦІЛЬОВІ ПРОГРАМИ ТРЕНУВАНЬ

1. Вставте ключ в консоль.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʂʃʖʏɽʅʅʗ ɾʀɺʃɽʅʅʗè 
(ʩʪʦʨ. 20).

2. Оберіть головне меню.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 2 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22.

3. Оберіть цільове тренування.

ʇʦ-ʧʝʨʰʝ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "SET A GOAL" (ʅʘʣʘʰ-
ʪʫʚʘʥʥʷ ʤʝʪʠ).

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʦʙ- 
ʨʘʪʠ ʤʝʪʫ ʪʨʝʥʫʚʘ-
ʥʥʷ: ʢʘʣʦʨʽʾ, ʚʽʜʩ- 
ʪʘʥʴ ʯʠ ʪʝʤʧ ʪʨʝ-
ʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʢʘʡ- 
ʪʝ ʚʽʜʧʦʚʽʜʥʽ ʢʥʦʧ-
ʢʠ. ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʢʘ- 
ʡʪʝ ʢʥʦʧʢʠ ʟʙʽʣʴ- 

ʊʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʙʫʜʝ ʧʨʦʭʦʜʠʪʠ ʪʠʤ ʩʘʤʠʤ ʯʠʥʦʤ, ʷʢ ʽ 
ʚ ʨʫʯʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʽ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʩʪʦʨ. 22 ʪʘ 23).

ʊʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʙʫʜʝ ʪʨʠʚʘʪʠ, ʧʦʢʠ ɺʠ ʥʝ ʜʦʩʷʛʥʝʪʝ 
ʤʝʪʠ, ʷʢʫ ʚʩʪʘʥʦʚʠʣʠ. ʇʦʪʽʤ ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ ʧʦʯʥʝ 
ʧʦʚʽʣʴʥʦ ʟʫʧʠʥʷʪʠʩʴ ʽ ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʾ ʚʽʜʦʙʨʘʟʠʪʴʩʷ 
ʨʝʟʫʣʴʪʘʪ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʇʽʩʣʷ ʪʦʛʦ ʷʢ ɺʠ ʦʟʥʘʡʦ-
ʤʠʪʠʩʷ ʟ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʘʤʠ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "FI-
NISH" (ɿʘʢʽʥʯʠʪʠ), ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʷ ʜʦ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ 
ʤʝʥʶ. ɺʠ ʪʘʢʦʞ ʤʦʞʝʪʝ ʟʙʝʨʝʛʪʠ ʯʠ ʦʧʫʙʣʽʢʫʚʘʪʠ 
ʩʚʦʾ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʠ, ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʶʯʠ ʦʜʥʫ ʟ ʦʧʮʽʡ ʥʘ 
ʝʢʨʘʥʽ.

Примітка: Метою тренування для спалювання 
калорій є оцінка кількості калорій, які Ви бу-
дете спалювати під час тренування. Фактична 
кількість калорій, що Ви спалюєте, буде зале-
жити від різних факторів, наприклад, таких як 
Ваша вага.

5. Слідкуйте за своїми показниками на дисплеї.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 5 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22. 

6. Визначте Ваш серцевий ритм за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 6 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

7. Увімкніть вентилятор за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 7 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

8. Коли Ви закінчите вправи, вийміть ключ з 
панелі управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 8 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

ʰʝʥʥʷ / ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ , ʱʦʙ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ  ʧʦʢʘʟʥʠʢʠ 
ʢʘʣʦʨʽʡ, ʯʘʩʫ, ʚʽʜʩʪʘʥʽ ʯʠ ʪʝʤʧʫ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʱʦʙ 
ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʽ ʨʽʚʝʥʴ ʥʘʭʠʣʫ ʙʽʛʦʚʦʛʦ 
ʧʦʣʦʪʥʘ. ɼʠʩʧʣʝʡ ʚʽʜʦʙʨʘʟʠʪʴ ʪʨʠʚʘʣʽʩʪʴ ʽ ʚʽʜ-
ʩʪʘʥʴ, ʘ ʪʘʢʦʞ ʧʦʢʘʞʝ ʧʨʠʙʣʠʟʥʫ ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʢʘʣʦʨʽʡ, 
ʱʦ ɺʠ ʩʧʘʣʠʪʝ ʧʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ.

4. Початок тренування.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʨʦʟʧʦʯʘʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "START" (ʉʪʘʨʪ). ɺʽʜʨʘʟʫ ʧʽʩʣʷ ʥʘʪʠʩʢʘʥʥʷ 
ʢʥʦʧʢʠ ʙʽʛʦʚʘ ʜʦʨʽʞʢʘ ʧʦʯʥʝ ʨʫʭʘʪʠʩʴ. ɺʽʟʴʤʽʪʴʩʷ 
ʟʘ ʧʦʨʫʯʥʽ ʪʘ ʧʦʯʥʽʪʴ ʭʦʜʴʙʫ. Примітка: Поки 
дисплей завантажує інформацію щодо трену-
вання він буде темніти. Це нормально.
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ТРЕНУВАННЯ ДЛЯ СЕРЦЕВО-СУДИННОЇ СИСТЕМИ

ʇʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʴ ʜʣʷ ʩʝʨʮʝʚʦ-ʩʫʜʠʥʥʦʾ ʩʠʩʪʝʤʠ 
ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʪʘ ʨʽʚʝʥʴ ʥʘʭʠʣʫ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ ʙʫʜʝ ʨʝʛʫ-
ʣʶʚʘʪʠʩʴ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦ ʟʛʽʜʥʦ ʜʦ ʟʘʜʘʥʦʛʦ ʨʽʚʥʷ. 
ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʟʘʡʤʘʪʠʩʴ ʚ ʮʴʦʤʫ ʨʝʞʠʤʽ, 
ʥʝʦʙʭʽʜʥʦ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ ʜʦʜʘʪʢʦʚʠʡ ʥʘʛʨʫʜʥʠʡ 
ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨ.

1. Одягніть додатковий нагрудний пульсометр.

ɹʽʣʴʰʝ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ ʩʪʦʩʦʚʥʦ ʜʦʜʘʪʢʦʚʦʛʦ ʥʘʛʨʫʜʥʦʛʦ 
ʧʫʣʴʩʦʤʝʩʪʨʘ ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʥʘ ʩʪʦʨ. 29.

2. Вставте ключ до панелі управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʂʃʖʏɽʅʅʗ ɾʀɺʃɽʅʅʗè 
(ʩʪʦʨ. 20).

3. Оберіть режим серцево-судинного тренування.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ ʱʦʙ ʦʙʨʘʪʠ ʨʝʞʠʤ ʩʝʨʮʝʚʦ-ʩʫʜʠʥʥʦʛʦ 
ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ ʢʥʦʧʢʫ "HEART RA-
TE" (ʉʝʨʮʝʚʠʡ ʨʠʪʤ).

ɼʘʣʽ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʚʢʣʘʜʢʫ "PERFORMANCE" 
(ɺʠʢʦʥʘʥʥʷ) ʘʙʦ "ENDURANCE" (ɺʠʪʨʠʚʘʣʽʩʪʴ).

4. Введіть максимальну частоту Вашого сер-
цевого ритму.

ʅʘʪʠʩʢʘʡʪʝ ʢʥʦʧʢʠ ʟʙʽʣʴʰʝʥʥʷ/ʟʤʝʥʰʝʥʥʷ, ʱʦʙ ʦʙ-
ʨʘʪʠ ɺʘʰ ʩʝʨʮʝʚʠʡ ʨʠʪʤ. ʊʘʢʦʞ ʧʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ 
ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʫ ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ ʪʘ 
ʪʨʠʚʘʣʽʩʴ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʑʦʙ ʚʠʟʥʘʯʠʪʠ ʤʘʢ-
ʩʠʤʘʣʴʥʫ ʯʘʩʪʦʪʫ ɺʘʰʦʛʦ ʩʝʨʮʝʚʦʛʦ ʨʠʪʤʫ ʧʨʦʢʦʥ-
ʩʫʣʴʪʫʡʪʝʩʴ ʟʽ ʩʚʦʾʤ ʣʽʢʘʨʝʤ.

5. Розпочніть тренування.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʨʦʟʧʦʯʘʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
"START" (ʉʪʘʨʪ). ɺʽʜʨʘʟʫ ʧʽʩʣʷ ʥʘʪʠʩʢʘʥʥʷ ʢʥʦʧʢʠ ʙʽ-
ʛʦʚʘ ʜʦʨʽʞʢʘ ʧʦʯʥʝ ʨʫʭʘʪʠʩʴ. ɺʽʟʴʤʽʪʴʩʷ ʟʘ ʧʦʨʫʯʥʽ ʪʘ 
ʧʦʯʥʽʪʴ ʭʦʜʴʙʫ. Примітка: Поки дисплей завантажує 
інформацію щодо тренування він буде темніти. Це 
нормально.

6. Слідкуйте за своїми показниками на дисплеї.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 5 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22.

7. Увімкніть вентилятор за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 7 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

8. Коли Ви закінчите вправи, вийміть ключ з пане-
лі управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 8 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.



27

ВИКОРИСТАННЯ IFIT ТРЕНУВАННЬ

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ ʪʨʝʥʫʚʘ-
ʥʥʷ ʽFit, ɺʠ ʧʦʚʠʥʥʽ ʤʘʪʠ ʜʦʩʪʫʧ ʜʦ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝ-
ʨʝʞʽ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʀʂʆʈʀʉʊɸʅʅʗ WIFI 
ʄʆɼʋʃʗè ʥʘ ʩʪʦʨ. 31). ʊʘʢʦʞ ʧʦʪʨʽʙʝʥ iFit.com ʘʢ-
ʢʘʫʥʪ.

1. Вставте ключ до консолі.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʂʃʖʏɽʅʅʗ ɾʀɺʃɽʅʅʗè ʥʘ 
ʩʪʦʨ. 20.

2. Оберіть головне меню.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 2 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22.

3. Увійдіть до аккаунту iFit.

ʗʢʱʦ ɺʠ ʥʝ ʟʨʦʙʠʣʠ ʮʴʦʛʦ ʨʘʥʽʰʝ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
"LOGIN" (ɺʭʽʜ), ʱʦʙ ʫʚʽʡʪʠ ʚ ʩʚʽʡ iFit ʘʢʢʘʫʥʪ. ɽʢʨʘʥ 
ʟʘʧʨʦʩʠʪʴ ʽʤ'ʷ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ ʪʘ ʧʘʨʦʣʴ. ɺʚʝʜʽʪʴ ʾʭ ʽ 
ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "SUBMIT" (ʅʘʜʽʩʣʘʪʠ). ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "CANCEL" (ɺʽʜʤʽʥʘ), ʱʦʙ ʚʠʡʪʠ ʟ ʝʢʨʘʥʫ 
ʚʭʦʜʫ ʜʦ ʩʠʩʪʝʤʠ.

4. Виберіть тренування іFit.

ʇʝʨʝʜ ʪʠʤ ʷʢ ʜʝʷʢʽ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʙʫʜʫʪʴ ʟʘʚʘʥʪʘʞʝʥʽ, 
ɺʠ ʧʦʚʠʥʥʽ ʜʦʜʘʪʠ ʾʭ ʚ ʩʚʽʡ ʛʨʘʬʽʢ ʥʘ iFit.com. 

Для отримання додаткової інформації про іFit 
тренування, дивіться, будь ласка www.iFit.com.

ʇʨʠ ʚʠʙʦʨʽ ʽFit ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʜʠʩʧʣʝʡ ʚʽʜʦʙʨʘʟʠʪʴ ʥʘʟ-
ʚʫ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʡʦʛʦ ʪʨʠʚʘʣʽʩʪʴ, ʚʽʜʩʪʘʥʴ ʪʘ ʥʘʣʘʰ-
ʪʫʚʘʥʥʷ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʾ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ. ɼʠʩʧʣʝʡ ʤʦʞʝ 
ʪʘʢʦʞ ʧʦʢʘʟʫʚʘʪʠ ʧʨʠʙʣʠʟʥʫ ʢʽʣʴʢʽʩʪʴ ʢʘʣʦʨʽʡ, ʷʢʽ ɺʠ 
ʩʧʘʣʠʪʝ ʪʘ ʧʨʦʬʽʣʴ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ ʰʚʠʜʢʦʩʪʽ ʪʨʝʥʫ-
ʚʘʥʥʷ. ʇʨʠ ʚʠʙʦʨʽ ʟʤʘʛʘʥʥʷ, ʥʘ ʜʠʩʧʣʝʾ ʟ'ʷʚʠʪʴʩʷ ʟʚʦ-
ʨʦʪʥʠʡ ʚʽʜʣʽʢ ʜʦ ʧʦʯʘʪʢʫ.

5. Початок тренування.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ ɿ ʥʘ ʩʪʦʨ. 24.

ʇʽʜ ʯʘʩ ʜʝʷʢʠʭ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ, ʘʫʜʽʦ-ʪʨʝʥʝʨ ʤʦʞʝ ʚʝʩʪʠ 
ɺʘʰʝ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ.

6. Слідкуйте за своїми показниками на дисплеї.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 5 ʥʘ ʩʪʦʨ. 22. ʅʘ ʝʢʨʘʥʽ ʪʘʢʦʞ ʤʦʞʝ ʚʽ- 
ʜʦʙʨʘʞʘʪʠʩʴ ʢʘʨʪʘ ʪʦʛʦ ʩʢʽʣʴʢʠ ɺʠ ʧʨʦʡʰʣʠ ʯʠ ʧʨʦ-
ʙʽʛʣʠ.

ʇʨʦʪʷʛʦʤ ʟʤʘʛʘʥʥʷ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʙʫʜʝ ʧʦʢʘʟʘʥʘ ʰʚʠʜ-
ʢʽʩʪʴ ʪʘ ʚʽʜʩʪʘʥʴ ʷʢʫ ʧʨʦʡʰʣʠ ʽʥʰʽ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʽ iFit. 
ʊʘʢʦʞ ʝʢʨʘʥ ʧʦʢʘʞʝ ʥʘ ʩʢʽʣʴʢʠ ʩʝʢʫʥʜ ʽʥʰʽ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘ-
ʯʽ ʦʧʝʨʝʜʞʘʶʪʴ/ʚʽʜʩʪʘʶʪʴ ʚʽʜ ɺʘʩ.

7. Визначте Ваш серцевий ритм за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 6 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

8. Увімкніть вентилятор за бажанням.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 7 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

9. Коли Ви закінчите вправи, вийміть ключ з
панелі управління.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 8 ʥʘ ʩʪʦʨ. 23.

Для отримання додаткової інформації про іFit 
тренування, подивіться, будь ласка 

www.iFit.com.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
"MAP" (ʂʘʨʪʘ), ʢʥʦʧ-
ʢʫ "TRAIN" (ʊʨʝʥʫ-
ʚʘʥʥʷ) ʘʙʦ "LOSE 
WEIGHT" (ɺʪʨʘʪʘ 
ʚʘʛʠ), "VIDEO" (ɺʽ- 
ʜʝʦ) ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ 
ʟʘʚʘʥʪʘʞʠʪʠ ʥʘʩʪʫʧ-
ʥʝ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʦʙʨʘʥʦʛʦ ʪʠʧʫ ʜʦ ʩʚʦʛʦ ʧʨʦʬʽʣʷ. 
ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɿʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʮʠʭ ʦʧʮʽʡ ɺʠ ʤʘʻʪʝ ʜʦʩʪʫʧ 
ʜʦ ʜʝʤʦ-ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʚʽʪʴ ʷʢʱʦ ɺʠ ʥʝ ʫʚʽʡʰʣʠ ʜʦ 
ʩʚʦʛʦ ʘʢʢʘʫʥʪʫ.

ʚ ʛʦʥʮʽ, ʱʦ ɺʠ ʟʘʚʘʥ-
(ɿʤʘ- ʢʥʦʧʢʫ "COMPETE "

ʑʦʙ ʫʩʧʽʰʥʦ ʢʦʥʢʫʨʫʚʘʪʠ 
ʪʘʞʠʣʠ ʨʘʥʽʰʝ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʤʘʛʘʪʠʩʷ). ɼʣʷ ʧʝʨʝʛʣʷʜʫ ʽʩʪʦʨʽʾ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩ-
ʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "TRACK" (ɺʽʜʩʣʽʪʢʫʚʘʪʠ). ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ 
ʧʝʨʝʡʪʠ ʜʦ ʧʨʦʛʨʘʤʠ ʮʽʣʴʦʚʠʭ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "SET A GOAL" (ʅʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʤʝʪʠ) ʥʘ ʩʪʦʨ. 
25.

ɼʣʷ ʟʤʽʥʠ ʘʢʢʘʫʥʪʫ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ 
ʧʦʨʫʯ ʟ ʧʨʘʚʠʤ ʥʠʞʥʽʤ ʢʫʪʦʤ ʝʢʨʘʥʫ.
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ЯК КОРИСТУВАТИСЬ РЕЖИМОМ НАЛАШТУВАНЬ

1. Оберіть головне меню.

ВАЖЛИВО: Після використання бігової доріжки 
необхідно від'єднати дріт живлення. Установіть 
час оновлення тоді, коли Ви займаєтесь, а також 
таким чином, щоб потім можна було вимкнути 
живлення.

7. Увімкніть/вимкніть режим демо-режим.

ʂʦʣʠ ʙʽʛʦʚʘ ʜʦʨʽʞʢʘ ʚʠʩʪʘʚʣʷʻʪʴʩʷ ʚ ʤʘʛʘʟʠʥʽ, ʜʠʩʧ-
ʣʝʡ ʢʦʥʩʦʣʽ ʧʨʘʮʶʻ ʚ ʜʝʤʦ-ʨʝʞʠʤʽ. ɼʦʢʠ ʜʝʤʦ-
ʨʝʞʠʤ ʫʚʽʤʢʥʝʥʥʦ, ʢʦʥʩʦʣʴ ʙʫʜʝ ʧʨʘʮʶʚʘʪʠ ʚ 
ʥʦʨʤʘʣʴʥʦʤʫ ʨʝʞʠʤʽ. ʇʽʩʣʷ ʪʦʛʦ ʷʢ ɺʠ ʧʽʜʢʣʶʯʠʣʠ 
ʰʥʫʨ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʜʦ ʨʦʟʝʪʢʠ, ʧʝʨʝʚʝʜʽʪʴ ʚʠʤʠʢʘʯ 
ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʫ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ çʚʠʤʢʥʝʥʥʦè ʪʘ ʚʩʪʘʚʪʝ 
ʢʣʶʯ ʜʦ ʢʦʥʩʦʣʽ. ʇʨʦʪʝ, ʧʨʠ ʚʠʜʘʣʝʥʥʽ ʢʣʶʯʘ, ʥʘ 
ʝʢʨʘʥʽ ʟ'ʷʚʠʪʴʩʷ ʜʝʤʦ-ʧʨʝʟʝʥʪʘʮʽʷ.

ʋʚʽʤʢʥʠʪʴ/ʚʠʤʢʥʽʪʴ ʜʝʤʦ-ʨʝʞʠʤ ʩʧʦʯʘʪʢʫ ʥʘʪʠʩʥʫʚ-
ʰʠ ʢʥʦʧʢʫ "DEMO MODE " (ɼʝʤʦ-ʨʝʞʠʤ). ʇʦʪʽʤ, ʥʘ-
ʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥʮʝ "ON" (ʋʚʽʤʢʥʫʪʠ) ʯʠ "OFF" (ɺʠʤʢ-
ʥʫʪʠ). ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ. 

8. Включення або відключення інтернет-брау-
зера.

ʋʚʽʤʢʥʠʪʴ/ʚʠʤʢʥʽʪʴ ʽʥʪʝʨʥʝʪ-ʙʨʘʫʟʝʨ ʩʧʦʯʘʪʢʫ ʥʘ-
ʪʠʩʥʫʚʰʠ ʢʥʦʧʢʫ "BROWSER" (ɯʥʪʝʨʥʝʪ-ʙʨʘʫʟʝʨ). 
ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥʮʝ "ENABLE" (ʋʚʽʤʢʥʫʪʠ) ʯʠ 
"DISABLE" (ɺʠʤʢʥʫʪʠ). ɼʘʣʽ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ 
ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ. 

9. Включення або відключення перегляду ву-
лиць.

ʇʽʜ ʯʘʩ ʜʝʷʢʠʭ ʪʨʝʥʫʚʘʥʴ, ʝʢʨʘʥ ʤʦʞʝ ʧʦʢʘʟʫʚʘʪʠ 
ʢʘʨʪʫ. ʑʦʙ ʫʚʽʤʢʥʫʪʠ/ʚʠʤʢʥʫʪʠ ʮʶ ʜʦʜʘʪʢʦʚʫ ʦʧʮʶ 
ʢʘʨʪʠ, ʩʧʦʯʘʪʢʫ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "STREET 
VIEW" (ʇʝʨʝʛʣʷʜ ʚʫʣʠʮʴ). ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥ-
ʮʝ "ENABLE" (ʋʚʽʤʢʥʫʪʠ) ʯʠ "DISABLE" (ɺʠʤʢʥʫʪʠ). 
ɼʘʣʽ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ. 

10. Під'єднайте/від'єднайте ключ безпеки.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʎʷ ʦʧʮʽʷ ʤʦʞʝ ʙʫʪʠ ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ.

ʊʨʝʥʘʞʝʨ ʤʦʞʥʘ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ ʪʘʢʠʤ ʯʠʥʦʤ, ʱʦ ʚʽʥ 
ʥʝ ʙʫʜʝ ʚʠʤʘʛʘʪʠ ʥʘʷʚʥʽʩʪʴ ʢʣʶʯʘ ʙʝʟʧʝʢʠ. ɼʣʷ 
ʮʴʦʛʦ, ʩʧʦʯʘʪʢʫ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "SAFETY 
KEY" (ʂʣʶʯ ʙʝʟʧʝʢʠ). ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥʮʝ 
"DISABLE" (ɺʠʤʢʥʫʪʠ). УВАГА: Перед відклю-
ченням ключа прочитайте попередження щодо 
правил безпеки. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʟʥʦʚ ʧʽʜ'ʻʜʥʘʪʠ 
ʢʣʶʯ ʙʝʟʧʝʢʠ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥʮʝ "ENABLE" (ʋʚʽʤ- 
ʢʥʫʪʠ).

2. Виберіть режим налаштувань.

ɺ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷʭ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʝʥʶ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
"EQUIPMENT SETTINGS" (ʅʘʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷ ʦʙʣʘʜʥʘ-
ʥʥʷ). ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɿʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʢʦʚʟʘʥʥʷ ʧʘʣʴʮʝʤ ʽ 
ʥʘʪʠʩʢʘʥʥʷ ɺʠ ʤʦʞʝʪʝ ʧʝʨʝʭʦʜʠʪʠ ʚʽʜ ʦʜʥʽʻʾ ʦʧʮʽʾ 
ʜʦ ʽʥʰʦʾ.

3. Оберіть мову.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʦʙʨʘʪʠ ʙʘʞʘʥʫ ʤʦʚʫ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ 
"LANGUAGE" (ʄʦʚʘ). ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ 
ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʴ ʜʦ 
ʨʝʞʠʤʫ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ. ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʎʷ ʦʧʮʽʷ ʤʦʞʝ ʙʫʪʠ 
ʥʝʜʦʩʪʫʧʥʘ.

4. Виберіть одиницю вимірювання.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "US/METRIC" (ʄʝʪʨʠʯʥʘ ʩʠʩʪʝʤʘ) 
ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʧʦʜʠʚʠʪʠʩʴ ʦʙʨʘʥʫ ʦʜʠʥʠʮʶ. ʗʢʱʦ 
ʥʝʦʙʭʽʜʥʦ, ʟʤʽʥʽʪʴ ʾʾ. ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦ-
ʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ.

5. Оберіть часовий пояс.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "TIMEZONE" (ʏʘʩʦʚʠʡ ʧʦʷʩ). ʆʙʝ-
ʨʽʪʴ ʩʚʽʡ ʯʘʩʦʚʠʡ ʧʦʷʩ, ʱʦʙ ʤʘʪʠ ʩʠʥʭʨʦʥʽʟʘʮʽʶ ʟ 
ʤʽʩʮʝʚʠʤ ʯʘʩʦʤ. ʇʦʪʽʤ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ 
ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ.

6. Виберіть час оновлення системи.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʚʠʙʨʘʪʠ ʯʘʩ ʜʣʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦʛʦ 
ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʢʦʥʩʦʣʽ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "UPDATE 
TIME" (ʏʘʩ ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ) ʪʘ ʚʠʙʝʨʽʪʴ ʙʘʞʘʥʠʡ ʯʘʩ.

ɺʩʪʘʚʪʝ ʢʣʶʯ ʜʦ ʢʦʥʩʦʣʽ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ 
ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ çɺʂʃʖʏɽʅʅʗ ɾʀɺʃɽ-
ʅʅʗè ʥʘ ʩʪʦʨ. 20). ʇʦʪʽʤ, ʦʙʝʨʽʪʴ 
ʛʦʣʦʚʥʝ ʤʝʥʶ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 2 ʥʘ 
ʩʪʦʨ.22).
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11. Налаштування пароля.

ʂʦʥʩʦʣʴ ʤʘʻ ʦʧʮʽʶ ʟʘʭʠʩʪʘ ʧʘʨʦʣʝʤ ʚʽʜ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘ-
ʥʥʷ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ ʜʽʪʴʤʠ ʙʝʟ ʜʦʟʚʦʣʫ.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "PASSCODE" (ʇʘʨʦʣʴ). ʑʦʙ ʘʢʪʠ-
ʚʫʚʘʪʠ ʜʘʥʫ ʦʧʮʽʶ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥʮʝ "ENA-
BLE" (ʋʚʽʤʢʥʫʪʠ). ʇʦʪʽʤ ʧʨʠʜʫʤʫʡʪʝ ʪʘ ʚʚʝʜʽʪʴ 
ʯʦʪʠʨʠʟʥʘʯʥʠʡ ʧʘʨʦʣʴ ʽ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "SA-
VE" (ɿʙʝʨʝʛʪʠ). ɸʙʦ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "CAN-
CEL" (ɺʽʜʤʽʥʘ), ʱʦʙ ʧʦʚʝʨʥʫʪʠʩʴ ʜʦ ʨʝʞʠʤʫ ʥʘʣʘʰ-
ʪʫʚʘʥʴ ʪʘ ʥʝ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʚʘʪʠ ʧʘʨʦʣʴ. ʑʦʙ ʜʝʘʢʪʠ-
ʚʫʚʘʪʠ ʜʘʥʫ ʦʧʮʽʶ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʚʽʢʦʥʮʝ "DIS-
ABLE" (ɺʠʤʢʥʫʪʠ).

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʗʢʱʦ ʘʢʪʠʚʦʚʘʥʦ ʜʦʩʪʫʧ ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ 
ʧʘʨʦʣʷ, ʪʦ ʢʦʥʩʦʣʴ ʙʫʜʝ ʡʦʛʦ ʟʘʧʨʦʰʫʚʘʪʠ ʢʦʞʝʥ 
ʨʘʟ. ɺʦʥʘ ʙʫʜʝ ʟʘʣʠʰʘʪʠʩʴ ʟʘʙʣʦʢʦʚʘʥʦʶ ʜʦʢʠ ʥʝ 
ʙʫʜʝ ʚʚʝʜʝʥʦ ʧʨʘʚʠʣʴʥʠʡ ʧʘʨʦʣʴ. ВАЖЛИВО: Як-
що Ви забули пароль, для розблокуваня кон-
солі необхідно ввести майстер-пароль: 1985.

12. Оновлення показників на екрані.

ʂʦʥʩʦʣʴ ʤʘʻ ʬʫʥʢʮʽʶ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦʛʦ ʩʢʠʜʘʥʥʷ 
ʧʦʪʦʯʥʠʭ ʧʦʢʘʟʥʠʢʽʚ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ; ʷʢʱʦ ʧʨʦʪʷʛʦʤ 
ʟʘʜʘʥʦʛʦ ʯʘʩʫ ʙʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ ʥʝ ʨʫʭʘʻʪʴʩʷ, ʘ ʜʦ 
ʞʦʜʥʦʾ ʟ ʢʥʦʧʦʢ ʥʝ ʜʦʪʦʨʢʘʣʠʩʴ, ʢʦʥʩʦʣʴ 
ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦ ʩʢʠʥʝ ʧʦʪʦʯʥʽ ʧʦʢʘʟʥʠʢʠ.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʫʩʪʘʥʦʚʠʪʠ ʯʘʩ ʦʯʽʢʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ "SAFETY SCREEN TIMEOUT" (ɺʽʜʣʽʢ ʯʘʩʫ ʜʦ 
ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʝʢʨʘʥʫ). ɼʘʣʽ, ʦʙʝʨʽʪʴ ʟʽ ʩʧʠʩʢʫ ʙʘʞʘʥʠʡ 
ʯʘʩ ʜʦ ʩʢʠʜʘʥʥʷ ʧʦʢʘʟʥʠʢʽʚ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ. ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ 
ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ.

13. Вихід з режиму налаштувань.

ɼʣʷ ʚʠʭʦʜʫ ʟ ʨʝʞʠʤʘ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʥʴ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢ-
ʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ.

ЯК ВИКОРИСТОВУВАТИ ЗВУКОВУ СИСТЕМУ

ɼʣʷ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ ʤʫʟʠʢʠ ʘʙʦ ʘʫʜʽʦʢʥʠʛ ʯʝʨʝʟ ʢʦʥ-
ʩʦʣʴ ʧʽʜ ʯʘʩ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ, ʧʽʜʢʣʶʯʽʪʴ 3,5ʤʤ ʘʫʜʽʦ-
ʢʘʙʝʣʴ (ʥʝ ʚʭʦʜʠʪʴ ʫ ʢʦʤʧʣʝʢʪ) ʚ ʛʥʽʟʜʦ ʥʘ ʢʦʥʩʦʣʽ 
ʪʘ ʚ ʛʥʽʟʜʦ ʄʈ3-ʧʣʝʻʨʘ, ʉD-ʧʣʝʻʨʘ ʘʙʦ ʽʥʰʦʛʦ 
ʧʝʨʩʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʘʫʜʽʦ-ʧʣʝʻʨʘ; переконайтесь, що 
аудіо-кабель повністю підключений. Примітка: 
Для покупки аудіо-кабелю, зверніться до свого 
місцевого магазину електроніки.

ʇʦʪʽʤ ʥʘ ʘʫʜʽʦ-ʧʣʝʻʨʽ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ
ʢʥʦʧʢʫ ʚʽʜʪʚʦʨʝʥʥʷ. ʅʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ
ʨʽʚʝʥʴ ʛʫʯʥʦʩʪʽ ʤʦʞʥʘ ʟʘ ʜʦʧʦʤʦ-
ʛʦʶ ʢʥʦʧʢʠ ʟʙʽʣʴʰʝʥʥʷ/ ʟʤʝʥʰʝ-
ʥʥʷ ʛʫʯʥʦʩʪʽ ʥʘ ʧʫʣʴʪʽ ʘʙʦ ʨʝʛʫʣʷ-
ʪʦʨʦʤ ʛʫʯʥʦʩʪʽ ʥʘ ʘʫʜʽʦ-ʧʣʝʻʨʽ.

ʗʢʱʦ ʧʨʦʛʨʘʚʘʯ ʢʦʤʧʘʢʪ-ʜʠʩʢʽʚ ʚʽʜʪʚʦʨʶʻ ʘʫʜʽʦ-
ʟʘʧʠʩʠ ʥʝʥʘʣʝʞʥʠʤ ʯʠʥʦʤ, ʨʦʟʤʽʩʪʽʩʪʴ ʡʦʛʦ ʥʘ ʧʽʜ-
ʣʦʟʽ ʘʙʦ ʽʥʰʽʡ ʧʦʚʝʨʭʥʽ ʟʘʤʽʩʪʴ ʢʦʥʩʦʣʽ.

ДОДАТКОВИЙ НАГРУДНИЙ ПУЛЬСОМЕТР

ETNE19716

ʅʝʚʘʞʣʠʚʦ ʯʠ 
ɺʘʰʘ ʤʝʪʘ ʧʦʣʷ-
ʛʘʻ ʚ ʪʦʤʫ, ʱʦʙ 
ʩʧʘʣʶʚʘʪʠ ʢʘʣʦ-
ʨʽʾ ʘʙʦ ʚ ʪʦʤʫ, 
ʱʦʙ ʟʤʽʮʥʶʚʘʪʠ 
ʩʝʨʮʝʚʦ-ʩʫʜʠʥ- 
ʥʫ ʩʠʩʪʝʤʫ, ʢʣʶ-
ʯʝʤ ʜʦʩʷʛʥʝʥʥʷ 
ʥʘʡʢʨʘʱʠʭ ʨʝʟʫ-
ʻ ʥʘʣʝʞʥʝ ʨʘʭʫʚʘʥʥʷ ʩʝʨʮʝʚʠʭ ʩʢʦʨʦʯʝʥʴ ʧʽʜ ʯʘʩ 
ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ. ɼʦʜʘʪʢʦʚʠʡ ʥʘʛʨʫʜʥʠʡ ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨ 
ʜʦʟʚʦʣʷʻ ʙʝʟʧʝʨʝʨʚʥʦ ʢʦʥʪʨʦʣʶʚʘʪʠ ʯʘʩʪʦʪʫ ʩʝʨ-
ʮʝʚʠʭ ʩʢʦʨʦʯʝʥʴ, ʚ ʪʦʡ ʯʘʩ, ʷʢ ɺʠ ʪʨʝʥʫʻʪʝʩʷ, ʜʦʧʦ-
ʤʘʛʘʶʯʠ ʜʦʩʷʛʪʠ ʦʩʦʙʠʩʪʠʭ ʬʽʪʥʝʩ-ʮʽʣʝʡ. Для того, 
щоб купити такий пульсометр, зателефонуйте 
за номером на першій сторінці цього посібника.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʂʦʥʩʦʣʴ ʩʫʤʽʩʥʘ ʟ ʫʩʽʤʘ BLUETOOTHÈ 
ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨʘʤʠ.
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ЯК ВИКОРИСТОВУВАТИ ІНТЕРНЕТ-БРАУЗЕР

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɼʣʷ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʽʥʪʝʨʥʝʪ-ʙʨʘʫʟʝʨʫ, ɺʘʤ 
ʥʝʦʙʭʽʜʥʦ ʤʘʪʠ ʜʦʩʪʫʧ ʜʦ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ ʟ 
ʨʦʫʪʝʨʦʤ, ʱʦ ʧʽʜʪʨʠʤʫʻ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ 802.11b/g/n. 
ʊʨʘʥʩʣʷʮʽʷ SSID ʤʘʻ ʙʫʪʠ ʚʚʽʤʢʥʝʥʘ, ʧʨʠʭʦʚʘʥʽ 
ʤʝʨʝʞʽ ʥʝ ʧʽʜʪʨʠʤʫʶʪʴʩʷ.

ʑʦʙ ʚʽʜʢʨʠʪʠ ʙʨʘʫʟʝʨ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʢʥʦʧʢʫ ʫ ʚʠʛʣʷʜʽ 
ʛʣʦʙʫʩʘ ʧʦʙʣʠʟʫ ʥʠʞʥʴʦʛʦ ʣʽʚʦʛʦ ʢʫʪʘ ʝʢʨʘʥʫ. ʇʦʪʽʤ 
ʦʙʝʨʽʪʴ ʚʝʙ-ʩʘʡʪ.

ɼʣʷ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʽʥʪʝʨʥʝʪ-ʙʨʘʫʟʝʨʘ ʥʘʪʠʩʢʘʡʪʝ ʥʘ 
ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʠ "BACK" (ʇʦʚʝʨʥʝʥʥʷ), "REFRESH" 
(ʆʥʦʚʣʝʥʥʷ), "FORWARD" (ɺʧʝʨʝʜ). ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ 
ʚʠʡʪʠ ʟ ʙʨʘʫʟʝʨʫ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨ-
ʥʝʥʥʷ. 

ʗʢ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʪʠʩʴ ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʦʶ ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʧʽʜʨʦʟʜʽʣ 
çʂʆʈʀʉʊʋɺɸʅʅʗ ʉɽʅʉʆʈʅʀʄ ɽʂʈɸʅʆʄè ʥʘ 
ʩʪʦʨ. 20.

ɼʣʷ  ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʚʚʝʩʪʠ ʚʝʙ-ʘʜʨʝʩʫ ʚ ʘʜʨʝʩʥʦʤʫ 
ʨʷʜʢʫ ʙʨʘʫʟʝʨʘ, ʧʦ-ʧʝʨʰʝ, ʧʨʦʚʝʜʽʪʴ ʧʘʣʴʮʝʤ ʚʥʠʟ 
ʧʦ ʝʢʨʘʥʫ, ʱʦʙ ʧʝʨʝʛʣʷʥʫʪʠ ʨʷʜʦʢ, ʷʢʱʦ ʮʝ ʥʝʦʙ-
ʭʽʜʥʦ. ʇʦʪʽʤ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʧʘʥʝʣʴ ʘʜʨʝʩʥʦʛʦ ʨʷʜʢʘ ʪʘ  
ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ ʢʣʘʚʽʘʪʫʨʠ ʚʚʝʜʽʪʴ ʘʜʨʝʩʫ ʽ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ 
ʢʥʦʧʢʫ_"GO"_(ɺʧʝʨʝʜ).

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɺ ʪʦʡ ʯʘʩ ʷʢ ɺʠ ʚʠʢʦʨʠʩʪʦʚʫʻʪʝ ʙʨʘʫʟʝʨ, 
ʰʚʠʜʢʽʩʪʴ, ʢʫʪ ʥʘʭʠʣʫ, ʚʝʥʪʠʣʷʪʦʨ ʽ ʢʥʦʧʢʠ ʨʝʛʫʣʶ-
ʚʘʥʥʷ ʛʫʯʥʦʩʪʽ ʙʫʜʫʪʴ ʷʢ ʽ ʨʘʥʽʰʝ ʧʨʘʮʶʚʘʪʠ, ʘʣʝ 
ʢʥʦʧʢʠ ʪʨʝʥʫʚʘʥʥʷ ʥʝ ʙʫʜʫʪʴ ʬʫʥʢʮʽʦʥʫʚʘʪʠ.

Примітка: Якщо у Вас залишилися питання після 
виконання цих інструкцій, зверніться до сайту  
support.iFit.com.

ЯК КОРИСТУВАТИСЬ РЕЖИМОМ ТЕХНІЧНОГО ОБ-
СЛУГОВУВАННЯ

1. Оберіть головне меню.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 1 ʥʘ ʩʪʦʨ. 28.

2. Виберіть режим технічного обслуговування

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʦʙʨʘʪʠ  
ʜʘʥʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʚ ʥʘ-
ʣʘʰʪʫʚʘʥʥʷʭ ʛʦʣʦʚʥʦ-
ʛʦ ʤʝʥʶ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦ-
ʧʢʫ "MAINTENANCE" 
(ʊʝʭʥʽʯʥʝ ʦʙʩʣʫʛʦʚʫ-
ʚʘʥʥʷ).

ʋ ʨʝʞʠʤʽ ʪʝʭʥʽʯʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʛʦʚʫʚʘʥʥʷ ʙʫʜʝ ʚʽʜʦʙʨʘʞʘ-
ʪʠʩʷ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʷ ʧʨʦ ʤʦʜʝʣʴ ʽ ʚʝʨʩʽʶ ʧʨʦʛʨʘʤʥʦʛʦ ʟʘ-
ʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ.

3. Оновлення програмного забезпечення.

ɼʣʷ ʜʦʩʷʛʥʝʥʥʷ ʥʘʡʢʨʘʱʠʭ ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʽʚ, ʨʝʛʫʣʷʨʥʦ 
ʧʝʨʝʚʽʨʷʡʪʝ ʥʘʷʚʥʽʩʪʴ ʦʥʦʚʣʝʥʴ ʧʨʦʰʠʚʢʠ.

ɼʣʷ ʧʝʨʝʚʽʨʢʠ ʥʘʷʚʥʦʩʪʽ ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʟʘ ʜʦʧʦʤʦʛʦʶ 
ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "FIRMWARE 
UPDATE" (ʆʥʦʚʣʝʥʥʷ ʧʨʦʛʨʘʤʥʦʛʦ ʟʘʙʝʟʧʝʯʝʥʥʷ). 
ʇʨʦʮʝʩ  ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʨʦʟʧʦʯʥʝʪʴʩʷ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦ.

Щоб уникнути пошкодження бігової доріжки, не 
вимикайте живлення та не виймайте ключ під час 
оновлення програмного забезпечення.

ʅʘ ʝʢʨʘʥʽ ʙʫʜʝ ʚʽʜʦʙʨʘʞʘʪʠʩʷ ʭʽʜ ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ. ʂʦʣʠ 
ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʙʫʜʝ ʟʘʚʝʨʰʝʥʦ, ʙʽʛʦʚʘ ʜʦʨʽʞʢʘ ʚʠʤʢ-
ʥʝʪʴʩʷ, ʘ ʧʦʪʽʤ ʟʥʦʚʫ ʚʚʽʤʢʥʝʪʴʩʷ. ʗʢʱʦ ʮʴʦʛʦ ʥʝ 
ʚʽʜʙʫʜʝʪʴʩʷ, ʧʝʨʝʢʣʶʯʽʪʴ ʚʠʤʠʢʘʯ ʞʠʚʣʝʥʥʷ ʚ ʧʦʣʦ-
ʞʝʥʥʷ "OFF". ɿʘʯʝʢʘʡʪʝ ʢʽʣʴʢʘ ʩʝʢʫʥʜ, ʘ ʧʦʪʽʤ 
ʧʝʨʝʢʣʶʯʽʪʴ ʚʠʤʠʢʘʯ ʚ ʧʦʣʦʞʝʥʥʷ "RESET". ʇʨʠʤʽʪʢʘ: 
ʂʦʥʩʦʣʴ ʙʫʜʫ ʛʦʪʦʚʘ ʜʦ ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʟʝʨʝʟ ʢʽʣʴʢʘ 
ʭʚʠʣʠʥ.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɯʥʦʜʽ, ʧʽʩʣʷ ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʧʨʦʰʠʚʢʠ ʢʦʥʩʦʣʴ 
ʤʦʞʝ ʧʨʘʮʶʚʘʪʠ ʧʦ-ʽʥʰʦʤʫ. ɸʣʝ ʦʥʦʚʣʝʥʥʷ ʟʘʚʞʜʠ 
ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʽ ʜʣʷ ʧʦʣʽʧʰʝʥʥʷ ʷʢʦʩʪʽ ɺʘʰʦʛʦ ʪʨʝʥʫ-
ʚʘʥʥʷ.
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4. Калібрування системи нахилу бігової доріжки.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "ʉALIBRATE INCLINE" (ʂʘʣʽʙʨʫʚʘ-
ʥʥʷ ʥʘʭʠʣʫ) ʪʘ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "BEGIN" (ʇʦʯʘʪʠ) 
ʜʣʷ ʧʦʯʘʪʢʫ ʢʘʣʽʙʨʫʚʘʥʥʷ ʩʠʩʪʝʤʠ ʥʘʭʠʣʫ. ɹʽʛʦʚʘ 
ʜʦʨʽʞʢʘ ʘʚʪʦʤʘʪʠʯʥʦ ʧʽʜʥʽʤʝʪʴʩʷ ʜʦ ʤʘʢʩʠʤʘʣʴʥʦʛʦ 
ʨʽʚʥʷ ʥʘʭʠʣʫ, ʧʦʪʽʤ, ʦʧʫʩʪʠʪʴʩʷ ʜʦ ʤʽʥʽʤʘʣʴʥʦʛʦ ʨʽʚ-
ʥʷ ʥʘʭʠʣʫ, ʘ ʜʘʣʽ ʧʦʚʝʨʥʝʪʴʩʷ ʜʦ ʧʦʯʘʪʢʦʚʦʛʦ  ʧʦʣʦ-
ʞʝʥʥʷ. ʎʝʡ ʧʨʦʮʝʩ ʜʦʟʚʦʣʠʪʴ ʚʽʜʢʘʣʽʙʨʫʚʘʪʠ ʩʠʩʪʝ-
ʤʫ ʥʘʭʠʣʫ. ɼʣʷ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ ʚ ʨʝʞʠʤ ʪʝʭʥʽʯʥʦʛʦ ʦʙ-
ʩʣʫʛʦʚʫʚʘʥʥʷ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝ-
ʥʥʷ. ʂʦʣʠ ʩʠʩʪʝʤʫ ʥʘʭʠʣʫ ʙʫʜʝ ʚʽʜʢʘʣʽʙʨʦʚʘʥʦ, ʥʘ-
ʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "FINISH" (ɿʘʚʝʨʰʠʪʠ).

ВАЖЛИВО: Під час калібрування системи нахи-
лу, тримайте домашніх тварин, ноги та інші 
предмети подалі від бігової доріжки. У випадку 
надзвичайної ситуації, витягніть ключ безпеки з 
консолі, щоб зупинити процес калібрування 
нахилу.

5. Загальна інформація про бігову доріжку.

ʅʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "MACHINE INFO" (ɯʥʬʦʨʤʘʮʽʷ ʧʨʦ 
ʪʨʝʥʘʞʝʨ) ʜʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʧʦʜʠʚʠʪʠʩʴ ʟʘʛʘʣʴʥʫ ʽʥ-
ʬʦʨʤʘʮʽʶ ʩʪʦʩʦʚʥʦ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ. ʇʽʩʣʷ ʧʨʦʩ-
ʤʦʪʨʘ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ, ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ 
ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ. 

6. Кодові ключі.

ʂʥʦʧʢʘ "KEYCODES" (ʂʦʜʦʚʽ ʢʣʶʯʽ) ʧʨʠʟʥʘʯʝʥʘ ʜʣʷ 
ʚʠʢʦʨʠʩʪʘʥʥʷ ʾʾ ʬʘʭʽʚʮʷʤʠ ʟ ʩʝʨʚʽʩʥʦʛʦ ʮʝʥʪʨʫ. ɺʦ-
ʥʘ ʜʦʧʦʤʘʛʘʻ ʚʠʟʥʘʯʠʪʠ ʷʢʽ ʢʥʦʧʢʠ ʧʨʘʮʶʶʪʴ, ʘ ʷʢʽ 
ʥʽ.

7. Вихід з режиму технічного обслуговування.

ɼʣʷ ʚʠʭʦʜʫ ʟ ʨʝʞʠʤʘ ʪʝʭʥʽʯʥʦʛʦ ʦʙʩʣʫʛʦʚʫʚʘʥʥʷ, 
ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ ʢʥʦʧʢʫ ʧʦʚʝʨʥʝʥʥʷ.

ʅʘ ʢʦʥʩʦʣʽ ʧʝʨʝʜʙʘʯʝʥʦ ʨʝʞʠʤ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ, 
ʷʢʠʡ ʜʦʟʚʦʣʷʻ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘʪʠ ʧʽʜʢʣʶʯʝʥʥʷ ʜʦ ʙʝʟ.
ʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ.

1.Оберіть головне меню.

ɼʠʚʽʪʴʩʷ ʢʨʦʢ 1 ʥʘ ʩʪʦʨ. 28.

2. Виберіть режим бездротової мережі.

ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʦʙʨʘʪʠ ʜʘʥʠʡ ʨʝʞʠʤ, ʚ ʥʘʣʘʰʪʫʚʘ-
ʥʥʷʭ ʛʦʣʦʚʥʦʛʦ ʤʝʥʶ ʥʘʪʠʩʥʽʪʴ ʢʥʦʧʢʫ "WIRELESS 
NETWORK" (ɹʝʟʜʨʦʪʦʚʘ ʤʝʨʝʞʘ).

3. Включення бездротової мережі.

ʇʝʨʝʢʦʥʘʡʪʝʩʷ, ʱʦ ʚʽʢʥʦ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ ʧʦʟ-
ʥʘʯʝʥʦ ʟʝʣʝʥʦʶ ʛʘʣʦʯʢʦʶ. ʗʢʱʦ ʮʝ ʥʝ ʪʘʢ, ʥʘʪʠʩ-
ʥʽʪʴ ʧʫʥʢʪ ʤʝʥʶ "WI-FI" (ɹʝʟʜʨʦʪʦʚʘ ʤʝʨʝʞʘ) ʦʜʠʥ 
ʨʘʟ ʽ ʯʝʢʘʡʪʝ ʧʨʦʪʷʛʦʤ ʜʝʢʽʣʴʢʦʭ ʩʝʢʫʥʜ. ʂʦʥʩʦʣʴ 
ʙʫʜʝ ʩʢʘʥʫʚʘʪʠ ʥʘʷʚʥʽʩʪʴ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʠʭ ʤʝʨʝʞ.

4. Налаштування та управління підключенням
до бездротової мережі.

ʂʦʣʠ ʙʫʜʝ ʚʢʣʶʯʝʥʘ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʘ ʤʝʨʝʞʘ, ʥʘ ʝʢʨʘʥʽ 
ʚʽʜʦʙʨʘʟʠʪʴʩʷ ʩʧʠʩʦʢ ʜʦʩʪʫʧʥʠʭ ʤʝʨʝʞ. ʇʨʠʤʽʪʢʘ: 
ɿʘʚʘʥʪʘʞʝʥʥʷ ʩʧʠʩʢʫ ʤʦʞʝ ʟʘʡʥʷʪʠ ʜʝʢʽʣʴʢʘ ʩʝ-
ʢʫʥʜ. 

ʇʝʨʝʢʦʥʘʡʪʝʩʷ, ʱʦ ʚʽʢʥʦ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ ʧʦʟ-
ʥʘʯʝʥʦ ʟʝʣʝʥʦʶ ʛʘʣʦʯʢʦʶ. ʎʝ ʥʝʦʙʭʽʜʥʦ ʜʣʷ ʪʦʛʦ, 
ʱʦʙ ʢʦʥʩʦʣʴ ʧʦʚʽʜʦʤʣʷʣʘ ɺʘʩ ʢʦʣʠ ʜʝʩʴ ʧʦʨʫʯ ʻ 
ʜʦʩʪʫʧʥʘ ʙʝʟʜʨʦʪʦʚʘ ʤʝʨʝʞʘ.

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ɺʘʤ ʥʝʦʙʭʽʜʥʦ ʤʘʪʠ ʜʦʩʪʫʧ ʜʦ ʙʝʟʜ-
ʨʦʪʦʚʦʾ ʤʝʨʝʞʽ ʟ ʨʦʫʪʝʨʦʤ, ʱʦ ʧʽʜʪʨʠʤʫʻ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ 
802.11b/g/n. ʊʨʘʥʩʣʷʮʽʷ SSID ʤʘʻ ʙʫʪʠ ʚʚʽʤʢʥʝʥʘ, 
ʧʨʠʭʦʚʘʥʽ ʤʝʨʝʞʽ ʥʝ ʧʽʜʪʨʠʤʫʶʪʴʩʷ.

ВИКОРИСТАННЯ РЕЖИМУ БЕЗДРОТОВОЇ МЕРЕЖІ
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СПЕЦИФІКАЦІЯ ДЕТАЛЕЙ ʄʦʜʝʣʴ ˉ NETL14716.0 R0116A

	  Опис

1	 18	
2	 43	
3	 1	
4	 10	
5	 2	
6	 1	
7	 4	

	 8	 1	
9	 2	

10	 8	
11	 14	

	 12	 1	
13	 8 
14	 19	
15	 3	
16	 1	
17	 2	
18	 1	
19	 4	
20	 2	
21	 2	

	 22	 2	
23	 4	
24	 2	

	 25	 4	
26	 2	
27	 1	
28	 4	
29	 1	
30	 4	

	 31	 1	
32	 2	
33	 6	
34	 6	
35	 13	
36	 1	
37	 6	
38	 4	

	 39	 6	
40	 2	

	 41	 1	
42	 1	
43	 1	
44	 1	
45	 1	
46	 2	
47	 1	
48	 4	
49	 1	
50	 2	

#8 x 12,7ʤʤ ʰʫʨʫʧ
#8 x 19,05ʤʤ ʰʫʨʫʧ
7,93 x 57,2ʤʤ ʙʦʣʪ
7,93 x 19,05ʤʤ ʰʫʨʫʧ
#10 ʟʫʙʯʘʪʘ ʰʘʡʙʘ
7,93 x 44,4ʤʤ ʙʦʣʪ
9,52 x 57,2ʤʤ ʰʫʨʫʧ
ʂʣʶʯ / ʂʣʽʧʩʘ
#10 x 19,05ʤʤ ʰʫʨʫʧ
#8 x 12,7ʤʤ ʛʚʠʥʪ ʟʘʟʝʤʣʝʥʥʷ 
7,93ʤʤ ʟʫʙʯʘʪʘ ʰʘʡʙʘ
ʇʨʘʚʘ ʧʣʘʥʢʘ
9,52ʤʤ ʟʫʙʯʘʪʘ ʰʘʡʙʘ
#8 x 1,9ʤʤ ʛʚʠʥʪ ʟ ʩʬʝʨ. ʛʦʣʽʚʢʦʶ 
6,4 x 63,5ʤʤ ʛʚʠʥʪ
9,52 x 38,1ʤʤ ʙʦʣʪ
9,52 ʭ 3,8 ʤʤ ʯʝʨʚ'ʷʯʥʠʡ ʛʚʠʥʪ 
ʈʘʤʘ ʢʦʥʩʦʣʽ
#8 x 16ʤʤ ʛʚʠʥʪ
7,93ʤʤ ʤʦʪʦʨʥʠʡ ʰʫʨʫʧ
9,52ʤʤ ʰʪʠʬʪ
9,52 ʭ 28,6ʤʤ ʙʦʣʪ
7,93 x 44,4ʤʤ ʛʚʠʥʪ ʟ ʧʽʜʛʦʣʦʚʥʠʢʦʤ 
#8 ʟʫʙʯʘʪʘ ʰʘʡʙʘ
ʂʦʣʝʩʦ
ʍʦʤʫʪ ʜʣʷ ʢʘʙʝʣʷ
ʇʨʘʚʠʡ ʣʦʪʦʢ
7,93 ʭ 63,5ʤʤ ʛʚʠʥʪ
9,52 x 44,4ʤʤ ʙʦʣʪ ʟ ʰʝʩʪʠʛʨ. ʛʦʣʽʚʢʦʶ 
7,93ʤʤ ʩʪʨʦʧʦʚʘ ʰʘʡʙʘ
ʃʦʪʦʢ
ʈʦʟʧʦʨʢʘ ʜʚʠʛʫʥʘ ʥʘʭʠʣʫ
9,52ʤʤ ʢʦʥʪʨʛʘʡʢʘ
7,93ʤʤ ʛʘʡʢʘ
6,4ʤʤ ʛʘʡʢʘ
ʃʽʚʠʡ ʣʦʪʦʢ
#8 x 15,9ʤʤ ʰʫʨʫʧ
#8 x 15,87ʤʤ ʛʚʠʥʪ ʢʨʽʧʣʝʥʥʷ 
ɯʟʦʣʷʪʦʨ
ɿʘʜʥʷ ʦʧʦʨʘ
ʌʽʢʩʫʶʯʘ ʧʣʘʥʢʘ
ʃʽʚʘ ʥʠʞʥʷ ʧʣʘʥʢʘ ʢʦʨʧʫʩʫ
ʅʘʢʣʝʡʢʘ ʽʟ ʟʘʩʪʝʨʝʞʝʥʥʷʤ
ʇʣʘʪʬʦʨʤʘ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ
ɹʽʛʦʚʝ ʧʦʣʦʪʥʦ
ʅʘʧʨʘʚʣʷʶʯʘ ʨʝʤʝʥʷ
ʃʽʚʠʡ ʟʘʜʥʽʡ ʨʦʣʽʢ
ʍʦʤʫʪ ʜʣʷ ʢʘʙʝʣʷ
ʇʨʦʚʽʜʥʠʡ ʨʦʣʠʢ / ʐʢʽʚ
6,35 x 31,75ʤʤ ʛʚʠʥʪ

51	 2	
	 52	 4	
	 53	 1	

54	 1	
55	 1	

	 56	 1	
57	 1	
58	 2	
59	 4	
60	 1	
61	 1	
62	 2	
63	 2	
64	 1	
65	 1	
66	 1	
67	 2	

	 68	 9	
69	 1	
70	 1	
71	 2	

	 72	 1	
73	 1	

	 74	 1	
75	 1	
76	 1	

	 77	 1	
78	 1	
79	 1	

	 80	 1	
81	 1	
82	 1	
83	 1	
84	 1	
85	 1	

	 86	 2	
87	 1	
88	 1	
89	 1	
90	 1	
91	 2	
92	 2	
93	 1	

	 94	 1	
95	 1	
96	 1	
97	 2	
98	 1	
99	 1	
100	 1	

Опис

7,14ʤʤ ʧʣʘʩʪʤʘʩʦʚʘ ʚʪʫʣʢʘ 
9,52ʤʤ ʧʣʘʩʪʤʘʩʦʚʘ ʚʪʫʣʢʘ 
ʆʧʦʨʘ 
ʊʷʛʦʚʠʡ ʜʚʠʛʫʥ
ʈʝʤʝʥʴ ʜʚʠʛʫʥʘ
ʈʘʤʘ
ʇʨʘʚʠʡ ʟʘʜʥʽʡ ʨʦʣʽʢ
ʅʠʞʥʽʡ ʜʨʽʪ ʢʦʥʩʦʣʽ
ɻʫʤʦʚʘ ʧʨʦʢʣʘʜʢʘ
ʅʠʞʥʷ ʧʣʘʥʢʘ
ʅʘʧʨʘʚʣʷʶʯʠʡ ʨʦʣʠʢ
9,52 x 44,45ʤʤ ʛʚʠʥʪ
9,52 x 31,75ʤʤ ʛʚʠʥʪ
ɹʘʟʘ ʢʦʥʩʦʣʽ
ʂʦʞʫʭ ʜʚʠʛʫʥʘ
ɽʣʝʤʝʥʪ ʢʦʞʫʭʫ
ʇʦʭʠʣʠʡ ʨʦʟʜʽʣʴʥʠʢ ʨʘʤʢʠ 
ɿʘʞʠʤ
ʄʦʪʦʨ ʥʘʭʠʣʫ
ʈʘʤʘ ʥʘʭʠʣʫ
ʈʦʟʜʽʣʴʥʠʢ ʨʘʤʢʠ
ʈʝʛʫʣʷʪʦʨ
ʇʣʘʪʘ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʘ
ʇʨʠʡʤʘʯ
ʇʝʨʝʤʠʢʘʯ ʞʠʚʣʝʥʥʷ
ʂʘʙʝʣʴ ʞʠʚʣʝʥʥʷ
ʂʽʣʴʮʝʚʠʡ ʩʪʨʦʧ
ɿʘʭʠʩʥʠʡ ʱʠʪ
ʂʨʠʰʢʘ ʣʽʚʦʛʦ ʧʦʨʫʯʥʷ
ʂʦʥʩʦʣʴ
ɼʨʽʪ ʩʪʽʡʢʠ
ʃʽʚʘ ʥʘʢʣʘʜʢʘ ʦʩʥʦʚʠ
ʇʨʘʚʘ ʥʘʢʣʘʜʢʘ ʦʩʥʦʚʠ
ɿʘʞʠʤ ʨʝʛʫʣʷʪʦʨʘ
ʂʨʠʰʢʘ ʧʨʘʚʦʛʦ ʧʦʨʫʯʥʷ 
ʇʦʨʫʯʝʥʴ
ʃʽʚʘ ʟʦʚʥʽʰʥʷ ʢʨʠʰʢʘ ʧʦʨʫʯʥʷ 
ʃʽʚʘ ʚʥʫʪʨʽʰʥʷ ʢʨʠʰʢʘ ʧʦʨʫʯʥʷ 
ʃʽʚʘ ʩʪʽʡʢʘ
ʇʨʘʚʘ ʩʪʽʡʢʘ
ʅʘʢʣʝʡʢʘ ʽʟ ʟʘʩʪʝʨʝʞʝʥʥʷʤ 
ʉʢʨʝʧʘ ʢʦʥʩʦʣʽ
ʇʣʘʥʢʘ ʧʫʣʴʩʦʤʝʪʨʫ
ʆʩʥʦʚʘ
ʇʨʘʚʘ ʚʥʫʪʨʽʰʥʷ ʢʨʠʰʢʘ ʧʦʨʫʯʥʷ 
ʇʨʘʚʘ ʟʦʚʥʽʰʥʷ ʢʨʠʰʢʘ ʧʦʨʫʯʥʷ 
ʅʽʞʢʘ ʦʩʥʦʚʠ
ʊʨʠʤʘʯ ʜʣʷ ʧʣʘʥʰʝʪʘ
ʃʽʚʘ ʚʥʫʪʨʽʰʥʷ ʥʘʢʣʘʜʢʘ ʦʩʥʦʚʠ
ʇʨʘʚʘ ʚʥʫʪʨʽʰʥʷ ʥʘʢʣʘʜʢʘ ʦʩʥʦʚʠ

№    Кіль-ть



39

Опис Опис

ʇʨʠʤʽʪʢʘ: ʊʝʭʥʠʯʥʽ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢʠ ʤʦʞʫʪʴ ʙʫʪʠ ʟʤʽʥʝʥʽ ʙʝʟ ʧʦʧʝʨʝʜʥʴʦʛʦ ʧʦʚʽʜʦʤʣʝʥʥʷ. ɼʣʷ ʦʪʨʠʤʘʥʥʷ 
ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ ʧʨʦ ʟʘʤʦʚʣʝʥʥʷ ʟʘʧʘʩʥʠʭ ʯʘʩʪʠʥ ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʢʽʥʮʝʚʫ ʩʪʦʨʽʥʢʫ ʜʘʥʦʛʦ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ. ʇʦʟʥʘʯʢʘ (*) 
ʦʟʥʘʯʘʻ, ʱʦ ʜʝʪʘʣʽ ʥʝ ʧʦʢʘʟʘʥʽ ʥʘ ʤʘʣʶʥʢʫ.

101	 2	
	 102	 1	
	 103	 1	

104	 1	
105	 2	

76,2ʤʤ ʰʘʡʙʘ 
ʄʘʛʥʽʪ
ʂʣʽʧʩʘ
ɻʝʨʢʦʥʦʚʠʡ ʚʠʤʠʢʘʯ 
ʄʫʬʪʘ ʜʚʠʛʫʥʘ

	 106	 1	
107	 3	
108	 3	
109	 1	

* –

ʌʽʣʴʪʨ
#8 x 12,7ʤʤ ʛʚʠʥʪ ʢʨʽʧʣʝʥʥʷ 
#8 ɻʘʡʢʘ
ɯʟʦʣʷʪʦʨ ʜʚʠʛʫʥʘ
ʇʦʩʽʙʥʠʢ ʢʦʨʠʩʪʫʚʘʯʘ

 №    Кіль-ть№    Кіль-ть



40

60

23

15

15

42

23

10

49

56

343059

23

10
4 14

10
3

21

45

48

61

30 345923

43
44

21

50

46
19

19
46

391

37 343059

34
30

59

37

1

39

1

39

2

57

2

40

40

47

2
2

10

37
37

37

37

10
2

35
35

35

35

35

35

35

35

15

10

2

54

55

39

135

35

35

39

1

35

1

39

35

4

34

3

41

53

34
6

4

11

11

51

50

51

10
9

10
5

20

73
10

6 

10
7

10
7

10
7

10
8

10 8424
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66

68

75

65

72

78

2

2

2

68

68

68

68
2

2

2

2

2

2

2

67

67

33

29

69

70 16

71

33

33

52
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101
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33

71
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74
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42

89

17

17

33

77
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33

94

52

13

13
22

22
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62

62

97

10

63
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91

25
83
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25

25

91
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13 7

13
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7
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13

2
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2

4
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14
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4

11
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11

81
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10

93

9

1

1

1

1

5
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2

68

95
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14
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14
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43

8

2

26

64

1

1

36

1

11

2

2

2

27

18

80

2

2

2

2

2

292

92

38

98

31
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Дана бігова доріжка не повинна викидатись разом з іншими побу-
товими відходами. Щоб зберегти навколишнє середовище, даний 
прилад, після його використання, повинен бути утилізований згідно 
місцевих законів.

ɹʫʜʴ ʣʘʩʢʘ, ʟʚʝʨʥʽʪʴʩʷ ʜʦ ʘʚʪʦʨʠʟʦʚʘʥʠʭ ʩʣʫʞʙ ʫʪʠʣʽʟʘʮʽʾ ʜʘʥʦʛʦ ʪʠʧʫ 
ʩʤʽʪʪʷ ʫ ɺʘʰʦʤʫ ʨʝʛʽʦʥʽ. ɿʨʦʙʠʚʰʠ ʮʝ, ɺʠ ʜʦʧʦʤʦʞʝʪʝ ʟʙʝʨʝʛʪʠ ʧʨʠʨʦʜʥʽ 
ʨʝʩʫʨʩʠ ʽ ʧʦʢʨʘʱʠʪʠ ɭʚʨʦʧʝʡʩʴʢʽ ʩʪʘʥʜʘʨʪʠ ʟʘʭʠʩʪʫ ʥʘʚʢʦʣʠʰʥʴʦʛʦ ʩʝʨʝ-
ʜʦʚʠʱʘ. ʗʢʱʦ ɺʠ ʧʦʪʨʝʙʫʻʪʝ ʙʽʣʴʰʝ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ ʱʦʜʦ ʤʝʪʦʜʽʚ ʫʪʠʣʽʟʘʮʽʾ, 
ʙʫʜʴ ʣʘʩʢʘ, ʟʚ'ʷʞʽʪʴʩʷ ʟ ʤʽʩʮʝʚʠʤ ʦʬʽʩʦʤ ʯʠ ʦʨʛʘʥʽʟʘʮʽʻʶ, ʜʝ ɺʠ ʧʨʠʜʙʘʣʠ 
ʮʝʡ ʪʨʝʥʘʞʝʨ.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО УТИЛІЗАЦІЮ

ʑʦʙ ʟʘʤʦʚʠʪʠ ʟʘʧʘʩʥʽ ʜʝʪʘʣʽ, ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʶ ʥʘ ʦʙʢʣʘʜʠʥʮʽ ʜʘʥʦʛʦ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ. ɼʣʷ ʪʦʛʦ, ʱʦʙ ʤʠ ʟʤʦ-
ʛʣʠ ʜʦʧʦʤʦʛʪʠ ɺʘʤ, ʙʫʜʴ ʣʘʩʢʘ, ʙʫʜʴʪʝ ʛʦʪʦʚʽ ʥʘʜʘʪʠ ʥʘʩʪʫʧʥʫ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʶ ʧʽʜ ʯʘʩ ʪʝʣʝʬʦʥʥʦʾ ʨʦʟʤʦʚʠ:

Å ʥʦʤʝʨ ʤʦʜʝʣʽ ʪʘ ʩʝʨʽʡʥʠʡ ʥʦʤʝʨ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ (ʚʢʘʟʘʥʽ ʥʘ ʦʙʢʣʘʜʠʥʮʽ ʜʘʥʦʛʦ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ);

Å ʥʘʟʚʘ ʙʽʛʦʚʦʾ ʜʦʨʽʞʢʠ (ʚʢʘʟʘʥʘ ʥʘ ʦʙʢʣʘʜʠʥʮʽ ʜʘʥʦʛʦ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ);

Å ʥʦʤʝʨ ʢʣʶʯʘ ʪʘ ʦʧʠʩ ʯʘʩʪʠʥ(ʠ), ʷʢʽ ʥʝʦʙʭʽʜʥʦ ʟʘʤʽʥʠʪʠ (ʜʠʚʽʪʴʩʷ ʨʦʟʜʽʣ çʉʇɽʎʀʌɯʂɸʎɯʗ ɼɽʊɸʃɽʁè ʪʘ
ʩʭʝʤʠ ʤʦʥʪʘʞʫ ʥʘʧʨʠʢʽʥʮʽ ʜʘʥʦʛʦ ʧʦʩʽʙʥʠʢʘ)

ЗАМОВЛЕННЯ ЗАПАСНИХ ЧАСТИН




